
В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных 
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в Официальные 
отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к текстам выступлений 
на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров отчета и направляться 
за подписью одного из членов соответствующей делегации на имя начальника Службы 
стенографических отчетов (Chief, Verbatim Reporting Service, room U 0506). Отчеты с внесенными 
в них поправками будут переизданы в электронной форме и размещены в Системе официальной 
документации Организации Объединенных Наций (http://documents.un.org). 
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Организация Объединенных Наций S/PV.8841 

Совет Безопасности Предварительный отчет 
Семьдесят шестой год 

8841-е заседание 
Вторник, 24 августа 2021 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк 

Председатель: г-н Рагуттахалли/г-н Тирумурти (Индия) 

Члены: Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Гэн Шуан 

Эстония . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Липанд 

Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Бродхерст Эстиваль 

Ирландия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Бирн Нейсон 

Кения . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Кимани 

Мексика . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Буэнростро Массьё 

Нигер . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Аужи 

Норвегия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Хеймербакк 

Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Небензя 

Сент-Винсент и Гренадины . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Принс 

Тунис . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Ладеб 

Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Кариуки 

Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Томас-Гринфилд 

Вьетнам . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Данг 

Повестка дня 

Положение на Ближнем Востоке 

Доклад Генерального секретаря об осуществлении резолюций Совета 
Безопасности 2139 (2014), 2165 (2014), 2191 (2014), 2258 (2015), 2332 
(2016), 2393 (2017), 2401 (2018), 2449 (2018), 2504 (2020), 2533 (2020) и 
2585 (2021) (S/2021/735) 

-
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Заседание открывается в 10 ч 00 мин. 

Утверждение повестки дня 

Повестка дня утверждается. 

Положение на Ближнем Востоке 

Доклад Генерального секретаря об 
осуществлении резолюций Совета 
Безопасности 2139 (2014), 2165 (2014), 2191 
(2014), 2258 (2015), 2332 (2016), 2393 (2017), 
2401 (2018), 2449 (2018), 2504 (2020), 2533 
(2020) и 2585 (2021) (S/2021/735) 

Председатель  (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в заседании 
представителей Исламской Республики Иран, Си-
рийской Арабской Республики и Турции. 

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в заседании следующих докладчиков: Специаль-
ного посланника Генерального секретаря по Сирии 
г-на Гейра Педерсена, заместителя Генерального 
секретаря по гуманитарным вопросам и Координа-
тора чрезвычайной помощи г-на Мартина Гриффит-
са и Генерального секретаря Сирийского общества 
Красного Полумесяца г-на Халеда Эрксусси. 

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня. 

Я хотел бы обратить внимание членов Совета 
на документ S/2021/735, в котором содержится до-
клад Генерального секретаря об осуществлении 
резолюций Совета Безопасности 2139 (2014), 2165 
(2014), 2191 (2014), 2258 (2015), 2332 (2016), 2393 
(2017), 2401 (2018), 2449 (2018), 2504 (2020), 2533 
(2020) и 2585 (2021). 

Сейчас я предоставляю слово г-ну Педерсену. 

Г-н Педерсен (говорит по-английски): За послед-
ние 17 месяцев я неоднократно информировал Со-
вет о том, что по сравнению с предыдущими фаза-
ми конфликта в Сирии наблюдалось относительное 
спокойствие на линиях фронта, боевые действия на 
которых в основном «заморожены». Однако я хотел 
бы привлечь внимание к постоянным инцидентам 
и той опасности, которую они представляют для 
мирных граждан, а также подчеркнуть неустойчи-
вость ситуации. Я неоднократно обращался ко всем 

с настоятельным призывом прилагать усилия для 
установления режима прекращения огня в общена-
циональном масштабе. 

К сожалению, в последнее время имеет место 
эскалация напряженности во многих частях Сирии. 
Г-н Мартин Гриффитс предоставит подробную ин-
формацию о гуманитарной ситуации, и я хотел бы 
искренне приветствовать его в новом качестве. 

Позвольте мне сначала обратиться к ситуации 
на юго-западе, и особенно в мухафазе Даръа, где 
происходят развертывание значительного числа во-
еннослужащих, интенсивные обстрелы и наземные 
столкновения. Имеют место жертвы среди мирных 
граждан и перемещения людей, включая значитель-
ное число женщин и детей, а также был нанесен 
ущерб гражданской инфраструктуре. Мы связались 
со всеми сторонами и задействовали широкий круг 
сирийцев, в том числе на местах, а также ключе-
вых международных игроков. В последние дни на-
блюдается активизация посреднических усилий со 
стороны России. Мы повторяем наш призыв ко всем 
сторонам немедленно прекратить насилие и выпол-
нить свои обязательства по международному гу-
манитарному праву, касающиеся защиты граждан-
ского населения и гражданской инфраструктуры. 
Необходимо немедленно обеспечить безопасный и 
беспрепятственный гуманитарный доступ ко всем 
пострадавшим районам и общинам, включая район 
Даръа аль-Балад. Я обратился с просьбой о предо-
ставлении моим сотрудникам доступа в этот район, 
и с аналогичным запросом обратилась Организация 
Объединенных Наций, чтобы доставить столь необ-
ходимую гуманитарную помощь. Мы настоятельно 
призываем к заключению устойчивого соглашения, 
которое проложит путь к восстановлению безопас-
ной и спокойной обстановки и тем самым позволит 
уменьшить опасения и снизить недовольство мест-
ных жителей, а также удовлетворить социальные, 
гуманитарные и экономические потребности, не 
допустить новых перемещений населения и создать 
безопасные условия для того, чтобы жители Даръа 
могли с достоинством вернуться в свои дома. 

Но проблемы есть и в других частях Сирии. 
Теперь обратимся к северо-западу Сирии, включая 
Идлиб, северную часть Латакии и Алеппо, а также 
западные районы Хамы. В последние месяцы от-
мечается рост интенсивности авиаударов и обстре-
лов, вследствие чего погибли и пострадали десятки 
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мирных граждан, включая женщин и детей, и про-
изошло наиболее масштабное перемещение населе-
ния за период с марта 2020 года. 

В северо-восточных районах Эр-Ракки и Эль-
Хасаки продолжается насилие с участием негосу-
дарственных вооруженных групп, в ходе которого 
гибнут и получают ранения в том числе мирные 
граждане. Между тем гуманитарные проблемы, 
связанные с постоянными отключениями воды на 
северо-востоке страны, остаются крайне серьезны-
ми и затрагивают жизненно важную инфраструк-
туру, включая больницы, ирригационные сети и 
водонапорные станции. Я уверен, что г-н Гриффитс 
остановится на этих проблемах более подробно. 

Четвертого августа в Дамаске произошел под-
рыв военного автобуса, в результате которого по-
гибли люди. Кроме того, в прошлом месяце и дру-
гие части Сирии пострадали от нападений террори-
стических групп, включенных в качестве таковых в 
перечень Совета Безопасности. Эти неприемлемые 
нападения напоминают нам о том, что усилия по 
борьбе с терроризмом имеют крайне важное зна-
чение. Чтобы эти усилия были эффективными, они 
должны предприниматься на основе сотрудниче-
ства и координации и в полном соответствии с меж-
дународным правом. Такие усилия должны быть 
направлены в первую очередь на защиту мирных 
граждан и не должны приводить к новым волнам 
перемещений и разрушений. 

В последние недели поступают сообщения об 
интенсивных авиаударах предположительно со сто-
роны Израиля, которые включают и масштабный 
инцидент в Дамаске 20 августа. Суверенитет, един-
ство, независимость и территориальная целост-
ность Сирии по-прежнему находятся под угрозой. 

Эти события напоминают нам о том, что кон-
фликт в Сирии далек от завершения и необходимо 
осуществлять заслуживающий доверия политиче-
ский процесс, а также международное сотрудниче-
ство на более устойчивой основе. 

Я продолжаю свои усилия по содействию со-
зыву шестой сессии органа узкого состава Консти-
туционного комитета. За последние недели у меня 
состоялись две виртуальные встречи с г-ном аль-
Бахрой — сопредседателем, назначенным Сирий-
ским комитетом по ведению переговоров. Одновре-
менно глава моей канцелярии встретился в Дамаске 

с назначенным правительством сопредседателем — 
г-ном Кузбари, а я обратился с просьбой посетить 
Дамаск. Мы продолжаем усилия по вовлечению 
сторон в поиск пути продвижения вперед, но это 
дается нелегко. Я решительно призываю стороны 
проявлять гибкость на базе моего компромиссного 
предложения, с тем чтобы выйти из нынешнего ту-
пика и как можно скорее созвать новую сессию. 

Сложившаяся тупиковая ситуация, без сомне-
ния, говорит о наличии проблем, связанных с отсут-
ствием доверия и политической воли, и привела к па-
раличу усилий по содействию политическому уре-
гулированию. Как известно членам Совета, я давно 
настоятельно призываю к работе над более широким 
кругом вопросов, чтобы попытаться предпринять 
хотя бы скромные шаги и меры и заручится опре-
деленным доверием. Например, по-прежнему ждет 
своего решения важнейший вопрос о задержанных, 
похищенных и пропавших без вести лицах. 

Давайте также не забывать о том, что экономи-
ческий кризис продолжает создавать для сирийцев 
большие трудности в их повседневной жизни: от 
серьезной нехватки электроэнергии до сокращения 
поставок продовольствия. Я вновь выражаю свою 
обеспокоенность по поводу источников средств к 
существованию в Сирии в условиях конфликта и 
различных связанных с этим проблем и по пово-
ду кризиса, распространяющегося из Ливана. По-
звольте мне также повторить, насколько важно 
следить за тем, чтобы санкции не влекли за собой 
никаких гуманитарных последствий, способных 
усугубить и без того тяжелое положение простых 
сирийцев, в частности из-за чрезмерного усердия в 
их применении. 

Мы действительно еще слишком далеки от того, 
чтобы можно было сказать, что стоящие перед си-
рийцами проблемы могут быть урегулированы ими 
своими собственными силами. Налицо необходи-
мость конструктивных усилий по линии междуна-
родной дипломатии. Принятие Советом Безопасно-
сти в июле резолюции 2585 (2021) стало важной гу-
манитарной мерой. Со своей стороны, Организация 
Объединенных Наций будет делать все возможное 
для того, чтобы обеспечить выполнение всех поло-
жений резолюции. Г-н Гриффитс расскажет об этом 
подробнее. Однако в резолюции также проводится 
мысль о том, что ключевые государства, в частно-
сти Российская Федерация и Соединенные Штаты, 
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могли бы сотрудничать по Сирии не только на од-
ном гуманитарном направлении. В связи с приня-
тием резолюции 2585 (2021) требуется предпринять 
последующие меры в развитие достигнутого успе-
ха и в других областях, представляющих взаимный 
интерес и вызывающих общую обеспокоенность. 
Это будет иметь большое значение для постепен-
ного достижения скромного прогресса. Я подробно 
обсудил этот вопрос с министром иностранных дел 
России Лавровым в ходе своего июльского визита в 
Москву. Впоследствии я также встречался с пред-
ставителями Соединенных Штатов и правительств 
многих других стран, и эти встречи, разумеется, 
будут продолжены. 

Я обращаюсь к ключевым государствам с 
просьбой сотрудничать со мной в рамках предва-
рительного обсуждения пакета конкретных, взаим-
ных и обоюдных мер, которые должны быть реали-
стичными и четкими, осуществляться параллельно 
и поддаваться проверке. Такие меры необходимы в 
первую очередь для того, чтобы помочь спасти жиз-
ни сирийцев, облегчить их страдания, продвигать 
региональную стабильность и продолжать выпол-
нять резолюции 2254 (2015). Это именно та сфера 
интересов, где члены Совета и другие ключевые 
международные игроки сходятся во взглядах. Од-
нако я считаю, что необходимо пойти еще дальше 
в плане готовности со стороны соответствующих 
игроков не только определиться со своими целями 
и задачами, но и обозначить, как они собираются их 
реализовать. 

Сегодня я затронул несколько вопросов, кото-
рые можно рассматривать как часть более широко-
го пакета взаимных мер. Я готов использовать орга-
низационный потенциал Организации Объединен-
ных Наций в Женеве, если это поможет достигнуть 
компромиссов. Я продолжу консультации. 

Благодаря общению с сирийцами внутри стра-
ны и за ее пределами — женщинами и мужчина-
ми, представляющими все слои общества — через 
Кабинет поддержки гражданского общества, Кон-
сультативный совет сирийских женщин и другие 
структуры мое представление о ситуации посто-
янно обновляется. В результате у меня сложилось 
следующее мнение: сегодня на местах помимо не-
обходимости удовлетворения насущных потребно-
стей люди реально опасаются, что о сирийцах про-
сто забыли. 

Поэтому я призываю всех членов Совета, кото-
рые сумели в июле объединиться и принять резо-
люцию 2585 (2021), продолжать работать в том же 
самом направлении и при ведущей роли и под руко-
водством самих сирийцев вносить свой вклад в по-
литическое урегулирование, отвечающее законным 
чаяниям сирийских женщин и мужчин и способ-
ствующее восстановлению суверенитета, единства, 
независимости и территориальной целостности Си-
рии, как об этом говорится в резолюции 2254 (2015). 

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-на Педерсена за его сообщение. 

Сейчас я предоставляю слово г-ну Гриффитсу. 

Г-н Гриффитс  (говорит по-английски): Про-
должающиеся военные действия, экономический 
кризис, нехватка воды и пандемия коронавирусного 
заболевания (COVID-19) приводят к тому, что гума-
нитарные потребности миллионов и без того нахо-
дящихся в уязвимом положении людей достигают 
одного из самых высоких со времени начала кон-
фликта уровней. 

Я хотел бы дополнить то, о чем г-н Педерсен 
говорил членам Совета Безопасности, заострив 
внимание на пяти уже отмеченных им моментах: 
это, во-первых, защита гражданского населения; 
во-вторых, последствия экономического кризи-
са; в-третьих, кризис в области водных ресурсов; 
в-четвертых, COVID-19; и, наконец, гуманитарный 
доступ. 

Позвольте мне начать с защиты гражданского 
населения и важнейших для его существования 
объектов инфраструктуры. Спустя десять лет после 
начала конфликта гражданское население во всех 
частях Сирии продолжает испытывать серьезные 
лишения. Конечно же, с этим невозможно мирить-
ся. В частности, за годы конфликта женщины и дети 
получили колоссальные физические и психологи-
ческие травмы. Так, поступают сообщения о том, 
что семьи все чаще прибегают к практике ранних 
браков в стремлении как-то устроить судьбу своих 
дочерей ввиду неопределенности их положения. Та-
кие сообщения далеко не редки. 

В июне и июле Управление Верховного комис-
сара Организации Объединенных Наций по правам 
человека зафиксировало по меньшей мере 153 слу-
чая гибели и 280 случаев ранения гражданских 
лиц, включая большое число женщин и детей, в 
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результате боевых действий на территории Сирий-
ской Арабской Республики. Вследствие роста числа 
авиаударов и обстрелов на северо-западе страны в 
июне и июле были убиты по меньшей мере 53 мир-
ных жителя, была повреждена важнейшая граж-
данская инфраструктура, и более 20 000 человек 
оказались на положении перемещенных лиц. По 
сути, речь идет о самом масштабном перемещении 
людей с момента объявления о прекращении огня в 
марте 2020 года. По сообщениям, на северо-востоке 
страны в результате обстрелов, которые ведутся с 
18 августа в окрестностях Абу-Расина в подрайоне 
Рас-эль-Айн и близлежащих деревнях к северу от 
Талль-Тамира, свои дома были вынуждены поки-
нуть более 8000 человек. 

В лагере Эль-Холь по-прежнему не решена про-
блема безопасности его обитателей. С января там 
зафиксировано 69 убийств, а также 12 покушений 
на убийство. В июне и июле в лагере участились 
случаи убийств и угроз в адрес женщин и девочек, 
что еще больше усилило атмосферу страха. Острая 
нужда, крайняя уязвимость и сильная зависимость 
от помощи обитателей лагеря еще больше увеличи-
вают риск сексуальной эксплуатации и сексуально-
го надругательства. 

Гуманитарные работники, в том числе добро-
вольцы из числа обитателей лагеря, следящие за 
соблюдением порядка на его территории, и руко-
водство лагеря ежедневно сталкиваются с угроза-
ми в свой адрес. В лагере Эль-Холь остается около 
59 000 человек. Большинство из них — женщины и 
дети, из которых каждый пятый моложе пяти лет. 
Вот почему так важно прислушиваться к голосу и 
использовать опыт и руководящую роль женщин. 
Мы не должны оставить их на произвол судьбы в ла-
гере Эль-Холь, где царят насилие и безысходность. 

Верховный комиссар Организации Объединен-
ных Наций по правам человека Мишель Бачелет 
5 августа выразила тревогу по поводу плачевного 
положения гражданского населения в результате 
недавней эскалации насилия в городе Даръа и его 
окрестностях, о чем в своем выступлении уже упо-
мянул г-н Педерсен. В результате боевых действий 
и интенсивных обстрелов, которые начались в кон-
це июля, по меньшей мере восемь мирных жителей 
были убиты, более 35 000 человек были вынуждены 
покинуть свои дома и был нанесен ущерб ряду важ-
нейших объектов гражданской инфраструктуры. 

От минометного обстрела также пострадала наци-
ональная больница в Даръа, что привело к времен-
ной приостановке работы отделения диализа. 

Гражданские лица, которые остаются в райо-
не Даръа аль-Балад, испытывают острую нехват-
ку хлеба и воды, электричества, топлива и газа 
для приготовления пищи. Поступают сообщения 
о том, что в медицинских учреждениях также за-
канчиваются перевязочные средства и лекарства. 
Учреждения Организации Объединенных Наций 
и их партнеры оказывают чрезвычайную помощь 
перемещенным лицам и принимающим общинам 
в городе Даръа и прилегающих к нему районах, в 
том числе распределяют среди жителей готовые 
к употреблению пайки, предметы медицинского 
назначения, лекарства и другие предметы первой 
необходимости. 

Я поддерживаю призывы г-на Педерсена и Вер-
ховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по правам человека к немедленному прекра-
щению огня и настоятельно призываю все стороны 
незамедлительно и без предварительных условий 
прекратить насилие. Это необходимо для сохра-
нения человеческих жизней и средств к существо-
ванию. Я также напоминаю, что все стороны кон-
фликта должны с уважением относиться к граждан-
скому населению и гражданской инфраструктуре и 
постоянно заботиться об их сохранении. Настоя-
тельно призываю стороны содействовать быстрому 
и беспрепятственному гуманитарному доступу ко 
всем пострадавшим общинам, в том числе непо-
средственно в районе Даръа аль-Балад, и обеспе-
чить безопасные условия прохода для гражданских 
лиц, желающих покинуть страну. 

Мое второе замечание касается экономического 
кризиса и его последствий для мирных жителей. В 
ходе регулярных оценок, проводившихся Организа-
цией Объединенных Наций в июле, треть опрошен-
ных сирийских домохозяйств указала на трудности с 
получением доступа на рынки, что является самым 
высоким показателем, зафиксированным с апреля 
2020 года. Каждое пятое домохозяйство сообщило о 
сокращении доступа к медицинской помощи, а каж-
дое четвертое указало на потерю как минимум одно-
го источника дохода за последние месяцы. 

Потеря доходов и отсутствие возможностей 
трудоустройства, естественно, ухудшили ситуа-
цию с продовольственной безопасностью. После 
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того, как в апреле и мае ситуация в области без-
опасности немного улучшилась, в июне и июле она 
опять ухудшилось, при этом число людей, не удов-
летворяющих свои потребности в еде, по сравне-
нию с июлем 2020 года возросло на 15 процентов 
по всей стране. Высокие цены на сырьевые товары 
и повсеместная утрата средств к существованию 
вынуждают все большее число домохозяйств со-
кращать потребление продуктов питания и при-
бегать к негативным стратегиям выживания. Как 
несложно предположить членам Совета, больше 
других страдают домашние хозяйства, возглавляе-
мые женщинами. Я уже упоминал о детских и ран-
них браках, число которых растет на фоне текуще-
го кризиса, усугубляемого воздействием пандемии 
COVID-19. 

В этом контексте деятельность Организации 
Объединенных Наций в области раннего восста-
новления и жизнеобеспечения играет ключевую 
роль в поддержке источников средств к существо-
ванию и предоставлении находящимся в уязвимом 
положении гражданским лицам услуг в таких обла-
стях, как здравоохранение и образование и хозяй-
ственная деятельность. Так, в июле Организацией 
Объединенных Наций была оказана поддержка в 
восстановлении медицинских учреждений и рын-
ков, что пошло на пользу более 24 000 пациентов 
и владельцев магазинов и помогло создать новые 
рабочие места, а также поддержать более 6300 че-
ловек, находящихся в уязвимом положении. 

Мое третье замечание касается кризиса в обла-
сти водных ресурсов в Сирии. На северо-востоке 
страны уровень воды в реке Евфрат, втекающей на 
территорию Сирии из Турции, упал до критически 
низкой отметки. Количество осадков сократилось 
на 50–70 процентов по сравнению со средними 
многолетними показателями, при этом малое ко-
личество снега и дождя отразилось также на состо-
янии источников воды в регионе в целом. В конце 
июня ситуация с критически низким уровнем воды 
серьезно, а в некоторых случаях крайне серьезно 
повлияла на функционирование 54 из 73 водона-
порных станций, снабжающих питьевой водой на-
селенные пункты на западном берегу Евфрата, и 
44 из 126 таких станций на его восточном берегу. 
До исторического минимума сократились водные 
резервы основных плотин в этом районе, что, без-
условно, крайне печально и напрямую связано с 
изменением климата. Эта река является источни-

ком питьевой воды и электроэнергии для пяти с 
лишним миллионов человек, а также для важней-
ших объектов инфраструктуры, включая больни-
цы, ирригационные сети и водонапорные станции. 
Ожидается, что снижение уровня воды в Евфрате, 
усугубляемое засухой, может нанести ущерб по-
севам, привести к ухудшению и без того тяжелой 
продовольственной ситуации, обострению про-
блем в сфере здравоохранения и дальнейшей поте-
ре средств к существованию. 

Водонапорная станция «Аллюк» в мухафазе 
Эль-Хасака продолжала работать в ограниченном 
режиме. Затем, с 23 июня по 30 июля, то есть чуть 
больше месяца спустя, эта водонапорная станция 
вообще не функционировала, в результате чего 
миллион человек, включая 100 000 обитателей 
лагеря Эль-Холь и жителей прилегающих к нему 
поселений, лишились доступа к чистой питьевой 
воде. Уровень воды был недостаточным для того, 
чтобы обеспечить водой большинство жителей, 
обычно обслуживаемых этой станцией, а дорого-
стоящие чрезвычайные поставки воды цистерна-
ми, которые были организованы на время выхода 
станции из строя, покрывали ежедневные потреб-
ности в воде лишь на 20 процентов. Обеспечить 
адекватное бесперебойное электроснабжение этой 
станции по-прежнему не удается, что сказывается 
на работе станции и снижает объем перекачивае-
мой воды. 30 июля техническим специалистам из 
управлений водо- и электроснабжения Эль-Хасаки 
впервые за 83 дня наконец удалось получить огра-
ниченный доступ к этой водонапорной станции. 
Отказ в доступе был главным препятствием. 

С начала августа водонапорная станция «Ал-
люк» возобновила функционирование, но работает 
с перебоями. В последние дни вода не поступала 
в водохранилище Аль-Химма, как сообщается, из-
за прекращения подачи электроэнергии с подстан-
ции Эд-Дарбасия. Бесперебойный доступ к чистой 
воде жизненно важен для сотен тысяч уязвимых 
жителей этого района, оказавшихся в отчаянном 
положении. 

Что касается пандемии COVID-19, то показате-
ли распространении инфекции по-прежнему нахо-
дятся на высоком уровне и, вероятно, как и во мно-
гих странах, значительно превышают показатели, 
фигурирующие в официальных отчетах, что усу-
губляет и без того тяжелую гуманитарную ситуа-
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цию. Вакцинация проводится по всей Сирии, при-
чем приоритет отдается медицинским работникам. 
Распределена первая партия вакцины, состоящая 
из 270 000 доз, поставленных через Механизм по 
обеспечению глобального доступа к вакцинам про-
тив COVID-19 (COVAX). К 23 августа в контроли-
руемых правительством районах и на северо-вос-
токе страны было вакцинировано более 218 900 че-
ловек, а на северо-западе — более 58 000 человек. 
15 августа Сирия получила вторую партию вакцин 
от Механизма COVAX, в общей сложности около 
138 000 доз для контролируемых правительством 
районов и северо-востока Сирии, и более 36 000 доз 
для северо-запада Сирии, которые были доставле-
ны из города Газиантеп в Турции. Однако имеющи-
мися вакцинами можно охватить менее 1 процента 
населения страны, поэтому для предотвращения 
дальнейшего разрушительного воздействия панде-
мии на жизни людей масштабы и темпы вакцина-
ции должны быть увеличены. 

Заключительный пункт моего выступления 
касается гуманитарного доступа. Во-первых, по-
звольте мне с удовлетворением отметить едино-
гласное решение Совета Безопасности от 9 июля, 
содержащееся в резолюции 2585 (2021), о продле-
нии действия механизма Организации Объединен-
ных Наций для трансграничной доставки гумани-
тарной помощи на северо-западе Сирии. Поставки 
гуманитарной помощи через границу по-прежнему 
остаются важнейшим средством спасения жизни 
миллионов людей. Продление действия этого ме-
ханизма поможет обеспечить дальнейшее оказание 
гуманитарной помощи более чем 3,4 миллионам 
нуждающихся, включая 1 миллион детей. В бли-
жайшие недели ожидается увеличение объемов ра-
бот в связи с дополнительными поставками продо-
вольствия и началом подготовки к зиме. 

В дополнение к трансграничной помощи Ор-
ганизация Объединенных Наций продолжает 
взаимодействовать с партнерами на предмет на-
ращивания объемов помощи, доставляемой через 
линии противостояния. Рад сообщить, что на этом 
направлении достигнут определенный прогресс. 
Что касается северо-востока страны, то с января 
по июль через линии противостояния на северо-
восток проследовали 1588 грузовиков с гумани-
тарной помощью, в среднем по 227 машин в месяц, 
по сравнению с 199 грузовиками в месяц за тот же 
период прошлого года. С января по май 2021 года 

через линии противостояния на северо-востоке 
страны гуманитарные партнеры также ежемесячно 
поставляли помощь 791 000 человек по сравнению 
с 602 000 человек в 2020 году. 

В июле и августе Организация Объединенных 
Наций также направила две межучрежденческие 
миссии для оценки ситуации в лагерях Ат-Талае и 
Твейна мухафазы Эль-Хасака, где находятся более 
26 000 внутренне перемещенных лиц. Оба лагеря 
были созданы в ноябре 2019 года для размещения 
людей, перемещенных из районов Рас-эль-Айн и 
Тель-Абьяд. В других районах, включая Манбидж 
и Айн-эль-Араб, линии противостояния остаются 
по-прежнему труднодоступными для Организация 
Объединенных Наций и ее партнеров. Дальнейший 
прогресс важен и необходим для наращивания об-
щего числа ответных мер, поскольку гуманитарные 
потребности продолжают расти, особенно это ка-
сается предметов медицинского назначения. Орга-
низация Объединенных Наций и ее партнеры рас-
сматривают любые возможности для получения до-
ступа в северо-западную часть страны через линии 
противостояния. 

Гуманитарная операция Организации Объеди-
ненных Наций в Сирии является одной из самых 
масштабных в мире. Ежемесячно Организация 
Объединенных Наций и ее партнеры оказывают 
помощь примерно 6,6 миллиона человек по всей 
стране. Потребности превышают возможности ре-
агирования, и для облегчения страданий людей в 
Сирии требуется гораздо больший объем помощи. 
По состоянию на 23 августа Организация Объеди-
ненных Наций и ее партнеры получили около чет-
верти — 27 процентов — от общего объема финан-
сирования, необходимого в соответствии с планом 
гуманитарного реагирования в Сирии на 2021 год. 

В соответствии с просьбой Совета мы продол-
жим улучшать нашу отчетность в части выполне-
ния новых элементов резолюции 2585 (2021), касаю-
щихся прежде всего прогресса в получении досту-
па через линии противостояния, обеспечения про-
зрачности и скорейшего начала восстановительных 
работ. В предстоящий период я планирую посетить 
страны региона, а именно Сирию, Ливан и Турцию, 
чтобы получить более полное представление — 
теперь уже в рамках моей новой должности — о 
сложном характере гуманитарного кризиса в Си-
рии, а также о вызовах, с которыми нам придется 
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столкнуться в ближайшие месяцы. Я с нетерпением 
ожидаю возможности поделиться по возвращении с 
Советом соответствующей информацией. 

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-на Гриффитса за его сообщение. 

Сейчас я предоставляю слово г-ну Эрксусс. 

Г-н Эрксусси  (говорит по-английски): Прежде 
всего хотел бы поблагодарить г-на Педерсена и по-
желать г-ну Гриффитсу всяческих успехов на новом 
посту. 

Хотя Совет получает большое число докладов 
и аналитических документов о ситуации в Сирии, 
лишь некоторые из них поступают от местных ор-
ганизаций, работающих на местах. По этой причине 
я благодарен за предоставленную мне возможность 
от имени Сирийского общества Красного Полуме-
сяца поделиться опытом работы нашей организа-
ции, на которой лежит основное бремя реагирова-
ния на ухудшающуюся гуманитарную ситуацию в 
стране. 

Очередным кризисом, с которым приходится 
сталкиваться сирийцам, является кризис водоснаб-
жения на северо-востоке Сирии. Более 1,1 миллио-
на человек не имеют доступа к питьевой воде, по-
скольку водонапорная станция «Аллюк» регулярно 
выходит из строя — иногда из-за отключения элек-
троэнергии, а иногда из-за отсутствия политиче-
ской воли. Мы неоднократно просили объявить эту 
водонапорную станцию нейтральным объектом, с 
тем чтобы наши сотрудники и местные инженеры-
гидротехники могли пользоваться беспрепятствен-
ным доступом на ее территорию для технического 
обслуживания и эксплуатации станции, однако 
этот объект, который служит жизненной артерией 
для миллионов людей, по-прежнему используется 
сторонами в качестве разменной монеты. 

Кроме того, снизился уровень воды в реке Ев-
фрат, поскольку из Турции поступает все меньше 
воды. Из-за жаркой летней погоды этот регион в 
настоящее время страдает от сильной засухи. Даже 
те несколько насосов, которые нам удалось уста-
новить на берегах реки, не могут качать воду, по-
скольку уровень воды снизился более чем на десять 
метров. Сирийское общество Красного Полуме-
сяца, Международный комитет Красного Креста 
(МККК) и ЮНИСЕФ работают днем и ночью, что-
бы наполнять резервуары для воды в городах, до-

ставляя воду из немногих доступных источников, 
однако наши усилия — это всего лишь капля в море 
с учетом масштабов проблемы, для урегулирова-
ния которой требуется более устойчивое решение. 

В Даръа наши специалисты принимают меры 
в связи с продолжающимся перемещением насе-
ления, вызванным непрекращающимися боевыми 
действиями. Наши сотрудники обеспечили функци-
онирование гуманитарного коридора и помогли бо-
лее 38 000 человек, в основном женщинам и детям, 
перебраться в более безопасные места. Мы открыли 
шесть приютов, где разместили около 1449 человек, 
тогда как остальные укрылись у родственников или 
друзей в близлежащих районах. Нам также удалось 
оказать первую помощь 406 пострадавшим и про-
вести медицинскую эвакуацию девяти человек в 
больницы Дамаска. Третьего и тринадцатого авгу-
ста Всемирная организация здравоохранения (ВОЗ) 
и МККК также доставили в национальную больни-
цу медицинские принадлежности. 

В настоящее время мы готовимся отправить в 
Даръа автоколонну с грузом гуманитарной помо-
щи, в частности продовольствием и другими основ-
ными материалами, предназначенными для тех, кто 
отказался покинуть свои дома. Речь идет о межуч-
режденческой автоколонне с грузом гуманитарной 
помощи, которая будет отправлена Сирийским об-
ществом Красного Полумесяца, МККК, Организа-
цией Объединенных Наций и Международным дви-
жением Красного Креста и Красного Полумесяца, 
на что уже получено разрешение от правительства 
Сирии. Что касается Даръа аль-Балад — находя-
щегося в эпицентре конфликта района, куда в по-
следний раз помощь доставлялась 16 июля, — то 
мы по-прежнему внимательно следим за ситуацией 
с безопасностью в этом районе. Мы войдем в район 
и доставим туда столь необходимую помощь, как 
только позволит ситуация. 

Будучи гуманитарной организацией, мы всегда 
стремимся выполнять возложенные на нас задачи 
и оказывать помощь нуждающимся, где бы они ни 
находились. В марте 2020 года мы получили необ-
ходимые разрешения на доставку межучрежден-
ческой автоколонной через линии противостояния 
помощи в Эль-Атариб, расположенный вблизи Ид-
либа. С тех пор прошло уже больше года, однако до 
сих пор нет гарантии того, что нам все же удаст-
ся отправить эту автоколонну. Мы также ходатай-
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ствовали о даче Всемирной продовольственной 
программе (ВПП) разрешения на предварительное 
размещение в Сармаде материалов для последую-
щей их доставки через линии противостояния, чего 
также пока не произошло. 

В прошлом месяце Совет Безопасности едино-
гласно принял резолюцию 2585 (2021) с призывом 
к обеспечению доступа через линии противосто-
яния в дополнение к трансграничному доступу 
(см. S/PV.8817). В резолюции говорится о том, что 
необходимо использовать все возможные спосо-
бы, чтобы оказать помощь нуждающимся, однако 
с сожалением сообщаю, что положения резолюции, 
касающиеся линий противостояния, до сих пор вы-
полнены. Президент Сирийского общества Красно-
го Полумесяца г-н Халед Хбубати не может понять 
причину, по которой этот маршрут до сих пор не 
используется. Я, в свою очередь, задаю этот вопрос 
Организации Объединенных Наций, поскольку, 
надеюсь, Организации проще дать на него ответ и 
нам, и членам Совета. 

На юге страны, в районе Ат-Танф, мы пытаем-
ся возобновить оказание гуманитарной помощи, 
чтобы помочь обитателям лагеря Эр-Рукбан вер-
нуться в районы своего постоянного проживания. 
На сегодняшний день мы поспособствовали добро-
вольному возвращению более 20 000 человек, не 
столкнувшись при этом ни с какими трудностями, 
однако в лагере все еще находятся порядка 10 000– 
12 000 человек. Результаты оценки, которую мы 
провели в прошлом году совместно с Управлением 
Организации Объединенных Наций по координа-
ции гуманитарных вопросов, свидетельствуют о 
том, что некоторые из них хотят покинуть лагерь. 
В 55-километровой зоне размещаются как наши 
сотрудники, так и сотрудники Организации Объ-
единенных Наций, готовые помочь им в их пере-
мещении в выбранные ими районы на территории 
Сирии. 

Сирийцы испытывают серьезные социально-
экономические трудности. Взлетели цены на про-
дукты питания. За последний год цена стандарт-
ной продовольственной корзины выросла почти на 
200 процентов. Теперь продовольственные наборы, 
которые поступают по линии МККК или ВПП и 
распределяются нашими волонтерами, стоят целое 
состояние. Кроме того, мы постоянно отслеживаем 
цены на черном рынке, которые также растут. Неко-

торые получатели помощи действительно продают 
или обменивают часть своих продуктов питания на 
другие товары, что является фактом повседневной 
жизни. Они делают это не потому, что им не нужна 
еда, а потому, что у них есть более неотложные при-
оритеты, такие как медикаменты, жилье или даже 
вода, которую им иногда приходится покупать из-
за перебоев в водоснабжении или отсутствия элек-
тричества, в связи с чем вода не поступает в дома 
даже при ее наличии. 

Многие медицинские услуги находятся под 
угрозой. В настоящее время наши центры почечно-
го диализа в любой момент могут прекратить ока-
зание жизненно важной помощи, поскольку мы не 
можем найти фильтры или материалы для обеспе-
чения их дальнейшего функционирования. Даже 
наши партнеры из ВОЗ сталкиваются с проблемами 
при приобретении этих фильтров. На сегодняшний 
день мы обеспечены материалами в количестве, до-
статочном, чтобы продержаться до конца сентября 
этого года, в связи с чем мы начали предлагать на-
шим пациентам попытаться найти другие центры, 
оказывающие аналогичные услуги. Речь идет о 
важнейшей, жизненно необходимой услуге, кото-
рую мы перестанем оказывать через месяц, однако 
решения этого вопроса в ближайшей перспективе 
не предвидится. 

Я мог бы и дальше перечислять проблемы, с ко-
торыми сталкивается народ Сирии и которые пы-
таются урегулировать гуманитарные организации, 
включая учреждения Организации Объединенных 
Наций и международные неправительственные 
организации, однако от этого наша работа не ста-
новится легче. Еще одним фактором, усугубляю-
щим страдания людей, в том числе гуманитарного 
персонала, являются санкции и ограничительные 
меры. Из-за этих мер миллионам сирийских муж-
чин, женщин и детей значительно сложнее вернуть-
ся к нормальной жизни. 

Я выступал в Совете Безопасности девять меся-
цев назад, и с тех пор стало еще более очевидным, 
что последствия санкций для простых людей — да 
и для всех гуманитарных организаций в Сирии — 
выходят за рамки любых политических целей. Не-
обходимо признать, что эти карательные меры при-
водят к непредвиденным последствиям для населе-
ния, и без того страдающего от насилия и неста-
бильности, которые длятся уже целое десятилетие. 
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Во время подготовки к этому заседанию я изу-
чил десятки докладов и аналитических документов, 
подготовленных другими гуманитарными органи-
зациями, работающими в Сирии. Некоторые орга-
низации требуют переосмыслить термин «гумани-
тарная деятельность», с тем чтобы их работа не была 
сопряжена с таким большим риском. Кроме того, 
необходимо убедить доноров поддержать усилия по 
гуманитарному восстановлению, поскольку они не 
могут и далее раздавать людям воду в бутылках или 
канистрах, когда простейшая логика подсказывает, 
что они должны заниматься техническим обслужи-
ванием водопроводных линий. Люди должны иметь 
собственный доступ к воде, а также возможность 
выращивать собственные продукты питания, вме-
сто того чтобы пить и есть из коробок или банок. 
Они должны иметь реальную возможность отправ-
лять своих детей в школу, а не просто читать о поль-
зе школ и о том, что дети должны там учиться. 

Мы устали. Сотрудники гуманитарных орга-
низаций ужасно устали и просто не понимают, как 
можно считать, что введение санкций и ограничи-
тельных мер в отношении всего населения страны 
приведет к переменам и более светлому будущему. 
Подобные меры представляют собой не что иное, 
как попытки помешать усилиям по нормализации 
жизни людей, которые возвращаются в свои дома в 
разрушенных городах. Эти люди всего лишь пыта-
ются начать жизнь заново с тем малым имуществом, 
что у них осталось. 

Я прошу Совет прекратить отдавать предпо-
чтение достижению политических целей, а не пре-
кращению страданий других людей, и предлагаю 
сообща работать над выполнением взятых гумани-
тарных обязательств. Мы призываем к расширению 
доступа и увеличению поддержки, а также сокраще-
нию числа чрезмерно широких санкций и ограничи-
тельных мер, с тем чтобы сирийцы могли жить в до-
стойных условиях и вернуться к нормальной жизни. 

Председатель  (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-на Эрксусcи за его сообщение. 

Сейчас я предоставляю слово тем членам Сове-
та, которые желают выступить с заявлениями. 

Г-жа Бирн Нейсон (Ирландия) (говорит по-
английски): Сегодня я выступаю с этим заявлением 
от имени кураторов сирийского гуманитарного до-
сье: Норвегии и Ирландии. 

Мы хотели бы поблагодарить заместителя Ге-
нерального секретаря по гуманитарным вопросам 
г-на Мартина Гриффитса, Специального посланни-
ка Гейра Педерсена и Генерального секретаря Си-
рийского общества Красного Полумесяца г-на Ха-
леда Эрксусси за их сообщения. 

На последнем заседании Совета по гуманитар-
ной ситуации в Сирии (см. S/PV.8817) мы консенсу-
сом приняли резолюцию 2585 (2021), в которой был 
продлен срок действия решений в отношении пун-
кта пересечения границы «Баб-эль-Хава» на шесть 
месяцев с его продлением еще на шесть месяцев, 
т.е. до 10 июля 2022 года, при условии представле-
ния Генеральным секретарем доклада по вопросам 
существа с особым акцентом на прозрачности опе-
раций и прогрессе в обеспечении доступа через ли-
нии противостояния при удовлетворении гумани-
тарных потребностей. В своем качестве кураторов 
мы с удовлетворением отмечаем конструктивный 
подход Совета, который признал необходимость 
обеспечения доставки гуманитарной помощи нуж-
дающимся в Сирии, и надеемся, что вместе мы смо-
жем действовать с опорой на этот консенсус, до-
стигнутый с таким трудом. 

После принятия резолюции 2585 (2021) Орга-
низация Объединенных Наций продолжила при-
лагать усилия по сокращению масштабов голода, 
повышению жизнестойкости и обеспечению до-
ступа к услугам в области здравоохранения для 
оказания поддержки 3,4 миллиона нуждающих-
ся в помощи сирийцев на северо-западе страны. 
Многочисленные неправительственные организа-
ции, действующие на северо-западе Сирии, могут 
и впредь рассчитывать на оперативную поддержку 
Организации Объединенных Наций в вопросах ма-
териально-технического обеспечения и снабжения. 
Доступ к жизненно необходимым предметам, та-
ким как вакцины против коронавирусного заболе-
вания (COVID-19), был сохранен, что является пря-
мым следствием осуществления трансграничной 
операции. Контрольный механизм Организации 
Объединенных Наций для Сирийской Арабской 
Республики продолжает действовать, гарантируя 
гуманитарный характер всех грузов и обеспечи-
вая успешное проведение гуманитарной деятель-
ности, основанной на принципах прозрачности и 
подотчетности. 
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Положение мужчин, женщин и детей в Сирии, 
которые продолжают сталкиваться с лишениями и 
подвергаться перемещению, остается тяжелым. Как 
сообщил Генеральный секретарь в этом месяце, со-
четание продолжающихся военных действий, эко-
номического кризиса, нехватки воды и пандемии 
COVID-19 приводит к тому, что гуманитарные по-
требности миллионов и без того уязвимых людей до-
стигают самого высокого уровня с начала конфликта. 

Критически низкий уровень воды в Евфрате стал 
причиной ограниченного доступа к чистой питьевой 
воде и воде для нужд сельского хозяйства и привел 
к повсеместным отключениям электроэнергии, что 
сказалось на работе важнейших объектов инфра-
структуры, в том числе медицинских учреждений. 
Вкупе с засухой это способствовало росту цен на 
продукты питания, топливо и другие товары первой 
необходимости, а также вызвало вспышки заболева-
ний, передающихся через воду, и сокращение объ-
емов производства продовольствия, что, в свою оче-
редь, привело к росту гуманитарных потребностей. 

В этом месяце в Даръа, на юго-западе Сирии, мы 
стали свидетелями самого смертоносного насилия 
с 2018 года: десятки мирных жителей были убиты 
или получили ранения, и десятки тысяч людей были 
вынуждены покинуть свои дома. Минометные об-
стрелы, в результате которых, по сообщениям, по-
страдала национальная больница в Даръа, являются 
очередным примером ужасающих действий и непри-
емлемого нападения на критически важное меди-
цинское учреждение. 

Рост масштабов насилия на северо-западе стра-
ны в последние два месяца привел к жертвам сре-
ди гражданского населения и перемещению более 
20 000 человек — крупнейшему перемещению в 
этом районе с момента прекращения огня в марте 
2020 года. В пятницу были убиты четверо детей из 
одной семьи, которые спали в своем доме в мухафа-
зе Идлиб. В прошлый четверг были убиты трое бра-
тьев и их мать в результате совершенного на их дом 
нападения. С начала июля в Сирии были убиты или 
получили ранения по меньшей мере 54 ребенка. Мы 
вновь призываем все стороны выполнить свои обя-
зательства согласно международному гуманитарно-
му праву по защите гражданского населения на всей 
территории Сирии и обеспечить оперативный, безо-
пасный и беспрепятственный гуманитарный доступ. 

Совет призвал приложить усилия по улучше-
нию доставки гуманитарной помощи через линии 
противостояния. В условиях, когда ситуация с до-
ступом в Сирии остается крайне сложной, мы при-
зываем все стороны продолжать использовать все 
возможности для доставки гуманитарной помощи 
нуждающимся. В то время как потребности на се-
веро-востоке страны растут и остаются неудовлет-
воренными, мы приветствуем увеличение объема 
помощи, доставляемой через линии противостоя-
ния, за последний год. Решительно поддерживаем 
усилия по окончательному согласованию гумани-
тарной операции по доставке помощи через линии 
противостояния на северо-западе Сирии и призы-
ваем все стороны поддержать эту миссию, чтобы 
она могла состояться без промедления. 

Всецело поддерживаем усилия по поиску по-
литического решения, прилагаемые под эгидой 
Организации Объединенных Наций. Мы знаем, 
что прогресс на политическом направлении явля-
ется залогом изменения гуманитарной ситуации на 
местах. Мы должны ставить интересы сирийского 
народа во главу угла всех наших усилий в Совете. 
Полностью поддерживаем г-на Гриффитса и его со-
трудников в их работе по доставке жизненно необ-
ходимой помощи большому числу нуждающихся. 

Сейчас я выскажу несколько дополнительных 
замечаний о политической ситуации в Сирии в сво-
ем национальном качестве. 

Я хотела бы искренне поблагодарить г-на Гейра 
Педерсена и вновь заверить его в нашей всемерной 
поддержке всех его усилий. Мы особенно призна-
тельны за его недавние контакты со всеми соответ-
ствующими сторонами в попытке положить конец 
кризису в Даръа аль-Балад. 

Масштабы насилия, которые мы наблюдаем в 
мухафазе Даръа в течение последних нескольких 
недель, просто неприемлемы. Мы скорбим в связи 
с продолжающейся гибелью людей в Сирии и под-
держиваем призывы Специального посланника к 
спокойствию и поиску путей политического урегу-
лирования. Крайне важно, чтобы режим прекраще-
ния огня на северо-западе соблюдался; эскалация 
боевых действий, которую мы наблюдаем в насто-
ящее время в Сирии — как на севере, так и на юге 
страны, — вновь подчеркивает настоятельную не-
обходимость прекращения огня в масштабах всей 
страны. 
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Ирландия продолжает призывать к политиче-
скому урегулированию на основе переговоров в 
Сирии, которое должно включать принятие новой 
конституции, как это предусмотрено в резолю-
ции 2254 (2015). В июне Совет имел возможность 
заслушать сообщение г-жи Абир Хусейн, выступив-
шей от имени Политического движения сирийских 
женщин (см. S/PV.8805). В своем выступлении она 
рассказала о решительном стремлении женщин в 
Сирии взять на себя руководящую роль и возгла-
вить преобразования в своих общинах и подтвер-
дила это стремление своим примером. Ирландия 
выражает решительную солидарность с женщина-
ми Сирии, которые вновь и вновь демонстрируют 
свою смелость и стойкость. Мы вновь подтвержда-
ем их право на полноценное, равноправное и значи-
мое участие во всех политических процессах. Они 
должны присутствовать в залах заседаний и за сто-
лом переговоров. Мы также призываем к вовлече-
нию молодежи в эти процессы. 

Важно, чтобы правительство Сирии проявило 
больше гибкости и продемонстрировало готовность 
конструктивно подойти к определению порядка 
проведения шестой сессии Конституционного ко-
митета. Мы благодарим г-на Педерсена за его уси-
лия по безотлагательному созыву сессии Комитета 
и рассчитываем на продолжение сотрудничества с 
ним в этой связи. 

Наконец, как мы неоднократно заявляли, при-
влечение к ответственности за все нарушения 
международного права прав человека и междуна-
родного гуманитарного права является необходи-
мым условием построения мира. Мы поддерживаем 
Международный беспристрастный и независимый 
механизм и Независимую международную комис-
сию по расследованию событий в Сирийской Араб-
ской Республике, которые продолжают добиваться 
отправления правосудия и привлечения к ответ-
ственности за чудовищные преступления, совер-
шенные в Сирии. 

Г-жа Томас-Гринфилд (Соединенные Шта-
ты Америки) (говорит по-английски): Я благодарю 
Специального посланника Педерсена, заместителя 
Генерального секретаря Гриффитса и г-на Эрксусси 
за их сообщения. 

Сегодня я хотела бы остановиться на трех 
аспектах политической и гуманитарной ситуации в 
Сирии. К ним относятся наступательная операция 

в мухафазе Даръа и необходимость немедленного 
прекращения огня, необходимость мер по укрепле-
нию доверия в интересах мира и тяжелая гумани-
тарная ситуация. 

Прежде всего нам необходимо принять меры в 
связи с наступательной операцией режима Асада на 
Даръа, в результате которой погибли мирные жи-
тели и десятки тысяч людей были вынуждены по-
кинуть свои дома. Вследствие того, что режим Аса-
да препятствует доставке гуманитарной помощи, 
жители вынуждены выживать в отсутствие воды, 
еды, электричества и медикаментов. Гуманитарные 
организации готовы оказывать людям помощь, в 
которой они нуждаются безотлагательно, но режим 
Асада не позволяет им этого сделать. Режим дол-
жен немедленно предоставить им доступ в Даръа, 
чтобы они могли спасать жизни людей. Мы насто-
ятельно призываем те стороны, которые обладают 
влиянием на режим Асада, в качестве посредников 
способствовать поиску решения данной проблемы. 
Наступательная операция — еще одна причина для 
того, чтобы повторить наш призыв к немедленно-
му прекращению огня в соответствии с резолюци-
ей 2254 (2015) не только в Даръа, но и на северо-
западе Сирии, где в результате увеличения числа 
нападений со стороны режима и его сторонников 
погибли десятки мирных жителей, включая детей и 
сотрудников гуманитарных организаций, оказыва-
ющих первую помощь. 

Поэтому Соединенные Штаты вновь заявляют 
о своей полной поддержке неустанных усилий Спе-
циального посланника по поиску мирного урегули-
рования конфликта в Сирии и достижению устой-
чивого прекращения огня в национальном масшта-
бе. Мы решительно поддерживаем усилия Специ-
ального посланника по налаживанию диалога и 
устранению разногласий между всеми сторонами. 
Существует ряд мер, которые режим Асада может 
и должен принять для достижения этой цели. Когда 
Конституционный комитет проведет, наконец, сле-
дующее заседание, необходимо, чтобы у него была 
возможность добиться результатов. Режиму Асада 
пора перестать затягивать этот процесс и начать 
добросовестно принимать участие в переговорах. 
Эти переговоры являются важнейшим шагом в про-
цессе прекращения боевых действий и достижения 
прочного мира. 

12/36 21-23296 
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Сирийский режим может сделать шаг вперед, 
приняв меры для решения проблемы задержанных 
и пропавших без вести лиц. Члены Совета Безопас-
ности неоднократно отмечали, что это будет спо-
собствовать политическому процессу. Сирийский 
режим это понимает. Время от времени представи-
тели режима объявляют о якобы проводимых ам-
нистиях, но до сих пор не предприняли никаких 
значимых усилий для решения этой крайне важной 
проблемы. Режим Асада должен немедленно осво-
бодить десятки тысяч произвольно задержанных 
мужчин, женщин и детей, находящихся под стра-
жей, и предоставить информацию о судьбе более 
130 000 сирийцев, которые, по сообщениям, про-
пали без вести или находятся в заключении после 
произвольного ареста режимом. 

Наконец, сегодня Совет Безопасности прово-
дит заседание для обсуждения гуманитарной си-
туации в Сирии впервые с момента возобновления 
полномочий Организации Объединенных Наций 
по оказанию гуманитарной помощи через границу. 
Благодаря единогласному решению Совета удалось 
возобновить доставку помощи через пункт пересе-
чения границы в Баб-эль-Хаве, что имеет жизненно 
важное значение. Приблизительно 1000 грузовиков 
в месяц, которые перевозят продовольствие и ме-
дикаменты, включая вакцины и оборудование для 
предотвращения распространения коронавирусной 
инфекции, будут в течение еще одного года достав-
лять помощь более чем 3 миллионам сирийцев на 
северо-западе страны, которые в ней отчаянно нуж-
даются. Мы хотели бы воздать должное Совету Без-
опасности и его государствам-членам, которые неу-
станно и конструктивно работали над достижением 
соглашения, единогласно приняли резолюцию 2585 
(2021) (см. S/PV.8817) и таким образом спасли бес-
численное количество жизней. 

Это был важный момент для Совета Безопасно-
сти. Он показал, что мы можем не только говорить. 
Мы можем работать сообща для поиска решений и 
принимать меры для устранения самых актуальных 
мировых проблем. Сейчас вновь настало время дей-
ствовать сообща, поскольку и Генеральный секре-
тарь Гутерриш, и учреждения Организации Объ-
единенных Наций, и десятки неправительственных 
организаций (НПО), работающих в Сирии, соглас-
ны с тем, что мы должны сделать больше. 

Масштабы гуманитарных потребностей в Си-
рии растут. Поскольку Совет не возобновил рабо-
ту пунктов пересечения границы в Эль-Ярубии и 
Баб-эс-Саляме, автоколонны Организации Объ-
единенных Наций вынуждены пересекать больше 
линий контроля, договариваться о доступе с боль-
шим количеством вооруженных оппозиционных 
групп и сталкиваться с большим количеством за-
держек в перевозках и перекрытием дорог. Из-за 
ограничений со стороны режима нет возможности 
доставлять предметы первой необходимости, вклю-
чая смеси для детского питания, мирным жителям 
в таких районах, как северо-восток Сирии. Чтобы 
больше сирийцев, нуждающихся в помощи, могли 
ее получить, режим должен устранить препятствия 
и ограничения для доставки помощи и облегчить 
работу гуманитарных организаций. 

Между тем из-за пандемии испытывает боль-
шую нагрузку и без того хрупкая и ограниченная 
инфраструктура Сирии в сфере здравоохранения и 
усугубляются гуманитарные потребности по всей 
стране. Это подтверждает настоятельную необхо-
димость улучшения гуманитарного доступа и обе-
спечения того, чтобы гуманитарные организации 
могли беспрепятственно доставлять жизненно важ-
ную помощь во все районы Сирии. С этой целью 
Совет должен в ближайшие месяцы укрепить и рас-
ширить свои гуманитарные обязательства. 

Позвольте мне недвусмысленно заявить, что 
Соединенные Штаты привержены поддержке всех 
нуждающихся сирийцев, независимо от места их 
проживания, включая жителей районов, находя-
щихся под властью сирийского режима. Санкции 
Соединенных Штатов направлены не против мир-
ных граждан, а против тех, кто грабит сирийский 
народ посредством своей коррупционной практики 
и совершает военные преступления. Мы будем и 
впредь работать с НПО и Организацией Объеди-
ненных Наций для обеспечения того, чтобы наши 
санкции не имели непредвиденных последствий. 

Соединенные Штаты не будут финансировать 
широкомасштабные усилия по реконструкции до 
тех пор, пока не будет достигнут необратимый про-
гресс на политическом направлении. Однако Со-
единенные Штаты привержены оказанию помощи 
всеми способами, как через границы, так и через 
линии противостояния, и инвестированию в проек-
ты раннего восстановления. Мы приветствуем уси-



  

 

     
       

 

       
     

 
    

 
    

    
 

     

 
     

 

 

 
     

      
 
 
 

      
     

 

    
      

 

    
 

     
     

 
 
 
 
 

 

  
 

 
 

  
 

     
      

      

   

 

     

 
   

 
 

 
 

      
    

     
    

 

     

S/PV.8841 Положение на Ближнем Востоке 24/08/2021 

лия гуманитарных организаций по содействию ока-
занию помощи через линии противостояния, в том 
числе при поддержке Турции и в сотрудничестве с 
ней, и настоятельно призываем к этому других. 

После более чем десяти лет конфликта нам 
необходимо добиться его разрешения мирными 
средствами и прекращения этой войны. Поэтому 
Соединенные Штаты по-прежнему привержены 
резолюции 2254 (2015). Ее осуществление являет-
ся единственным реалистичным способом дости-
жения политического урегулирования сирийского 
конфликта. Мы призываем режим Асада соблюдать 
режим прекращения огня в национальном масшта-
бе, принимать меры по укреплению доверия и при-
нимать полноценное участие в политическом про-
цессе. Мы призываем Совет Безопасности действо-
вать на основе консенсуса, недавно достигнутого 
в отношении трансграничной помощи, расширить 
гуманитарный доступ и содействовать доставке по-
мощи людям, которые в ней отчаянно нуждаются. 

В ответ на замечание г-на Педерсена могу под-
твердить, что Совет Безопасности не забывает о на-
роде Сирии и его бедственном положении. 

В заключение я хотела бы задать вопрос заме-
стителю Генерального секретаря Гриффитсу. Мы 
приветствуем тот факт, что он планирует в бли-
жайшие месяцы посетить регион, и у меня есть 
два вопроса. Что необходимо Организации Объ-
единенных Наций для улучшения доступа на ме-
стах? Может ли г-н Гриффитс сообщить Совету о 
каком-либо прогрессе, достигнутом Организацией 
Объединенных Наций в том, что касается поставок 
через линии противостояния? Как мы понимаем, 
помощь через линии противостояния доставляется 
и доставка помощи таким образом осуществляется 
в северо-восточных районах Сирии, но не в севе-
ро-западных. С какими препятствиями сталкивает-
ся Организация Объединенных Наций в процессе 
доставки помощи сирийскому народу через линии 
противостояния? 

Г-н Небензя (Российская Федерация): Благода-
рим Гейра Педерсена и Мартина Гриффитса за их 
доклады. 

Думаю, нам всем сегодня было исключитель-
но полезно послушать отрезвляющий брифинг 
г-на Халеда Эрксусси, человека, представляющего 
организацию, которая занимается не теоретизиро-

ванием вокруг гуманитарного содействия и не по-
литизацией этого досье, что мы, к сожалению, очень 
часто наблюдаем, в том числе в Совете, а реальной 
помощью реальным людям «на земле». Уверяю вас, 
он лучше, чем кто-либо из присутствующих в этом 
зале знает и понимает, что происходит в Сирии «на 
земле». Хочу его отдельно поблагодарить за сегод-
няшний брифинг. 

Это наше первое заседание после приня-
тия резолюции 2585 (2021) Совета Безопасности 
(см. S/PV.8817). Согласовать документ было непро-
сто, однако достижение единства Совета по нему 
является важным политическим сигналом и дает 
основания надеяться на более объективные и ре-
зультативные дискуссии в дальнейшем. 

Отрадно, что на большей части территории Си-
рии поддерживается режим прекращения огня. Од-
нако обстановка все равно остается тревожной — 
продолжаются регулярные обстрелы по периметру 
Идлибской зоны деэскалации, столкновения между 
курдами и местными арабскими племенами на се-
вере Сирии, силовые акции в сирийско-иракском 
приграничье и произвольные атаки Израиля. 

Социально-экономическая ситуация тяжелая. 
Она усугубляется санкциями, а также продолжаю-
щимся разграблением сирийской нефти, которая в 
обход Дамаска открыто вывозится из подконтроль-
ных Соединенным Штатам нефтеносных районов 
на северо-востоке Сирии. 

На этом фоне обратили внимание на неуклю-
жие попытки американских военных оправдать в 
публичном пространстве оккупацию Соединенны-
ми Штатами северо-востока и юго-востока Сирии 
ссылками на резолюцию 2254 (2015) Совета Без-
опасности. Хотели бы призвать коллег не искать 
себе оправданий там, где их нет и быть не может, 
а сосредоточиться на выполнении данного доку-
мента Совета. В нем, напомним, подтверждается 
императив уважения суверенитета, независимости, 
единства и территориальной целостности страны. 

Рассчитываем на возобновление в предстоящий 
период мероприятий в рамках Конституционно-
го комитета в Женеве. Необходимо, чтобы данный 
процесс оставался ведомым и осуществляемым са-
мими сирийцами без вмешательства извне. Поддер-
живаем усилия Гейра Педерсена на этом направле-
нии. При этом призываем Специального посланни-
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ка содействовать межсирийскому диалогу и не об-
ставлять его искусственными предварительными 
условиями и сроками. Ожидаем, что Специальный 
посланник сконцентрируется на созыве шестой сес-
сии Комитета и не будет отвлекаться на ситуации, 
которые иногда намеренно раздуваются. Нужна 
объективная оценка положения дел в различных ре-
гионах Сирии, например обстановки в Даръа. Здесь 
нельзя скатываться в однобокую критику прави-
тельства Сирийской Арабской Республики, которое 
имеет полное право следить за соблюдением закон-
ности на своей суверенной территории. 

Даръа аль-Балад сейчас фактически заблокиро-
ван бандитами, фиксируются проблемы с гумани-
тарным доступом. Радикальные элементы исполь-
зуют людей в качестве «живого щита». 

Мы, со своей стороны, предпринимаем все 
усилия для налаживания ситуации в Даръа, хотя 
местные вооруженные группировки не соблюда-
ют соглашение о прекращении огня, достигнутое 
14 августа при содействии российских военных. В 
соответствии с соглашением всем желающим пре-
доставлялась возможность беспрепятственно по-
кинуть провинцию. Военнослужащие Российского 
центра по примирению враждующих сторон оказы-
вают помощь гражданскому населению, доставляя 
продовольствие. Работают там и наши медики. 

Переходя к гуманитарной части, отмечу, что 
с учетом принятия резолюции 2585 (2021) Совета 
Безопасности у Организации Объединенных Наций 
имеется мандат на перезапуск всей системы гума-
нитарного реагирования в Сирии. 

Уважаемый Мартин, это непростой экзамен для 
Вас, но от трансформации помощи Сирии и непред-
взятости Управления Организации Объединенных 
Наций по координации гуманитарных вопросов 
очень многое зависит. В том числе и то, как свой 
экзамен на единство и эффективность сдаст Совет 
Безопасности. 

Во-первых, будем ожидать информацию о дол-
гожданном прорыве по налаживанию устойчивых 
поставок через линии соприкосновения в Идлиб. 
Надеемся, все присутствующие в этом зале по-
нимают, какой имиджевый урон всей системе гу-
манитарного реагирования наносится простоем в 
этом вопросе. При наличии уже упомянутой резо-
люции 2585 (2021) Совета Безопасности говорить о 

якобы отсутствии мандата на разблокировку вну-
трисирийских маршрутов на северо-запад по мень-
шей мере безосновательно. Отныне этот принципи-
альный вопрос — ответственность каждого из нас 
и важное руководство для «гуманитарной двойки». 

Во-вторых, нужен скорейший переход от оказа-
ния чрезвычайной помощи, которая не может про-
должаться вечно, к широкомасштабному восста-
новлению и созданию условий для самостоятельно-
го развития страны. Восстановление инфраструк-
туры — это залог возвращения беженцев к родным 
местам и, как следствие, перезапуска экономики. 
Это простая логика, которая в конечном итоге при-
ведет к снижению нагрузки на доноров. Вопрос воз-
вращения на родину сирийских беженцев обостря-
ется растущей социально-экономической напря-
женностью в соседних странах. Международное 
сообщество должно оказывать содействие по на-
лаживанию быта сирийцев на территории Сирии, а 
не поддерживать бедственное положение беженцев 
в палаточных лагерях, где у них, особенно у детей, 
совершенно точно нет никакого «света в конце тон-
неля». В этом контексте призываем Генерального 
секретаря и Мартина Гриффитса продолжать про-
двигать интересы послевоенного восстановления 
Сирии. 

В-третьих, нельзя упускать из виду огромный 
ущерб, который наносят восстановлению односто-
ронние санкции против Сирии, введенные в обход 
Совета Безопасности. Без мониторинга этих слож-
ностей, а также неработающих гуманитарных изъ-
ятий из санкций нам не обойтись. Ожидаем, что 
в обозримом будущем Совету будет доложено об 
этом подробно. 

Мы продолжаем, помимо прочих усилий, ока-
зывать помощь по борьбе с COVID-19. В прошлом 
месяце осуществили поставки в Сирию четверти 
миллиона доз вакцин и одного миллиона ПЦР-
тестов. Не можем также не сказать о том, что в июле 
из лагеря «Рож» были вывезены последние россий-
ские дети. Мы всех своих детей забрали домой. В 
скором времени на родину вернутся и оставшиеся в 
лагере «Эль-Холь» — это еще 106 детей. С учетом 
деградирующей ситуации с безопасностью в лагере 
призываем коллег последовать нашему примеру. К 
этому, в частности, призывает и ЮНИСЕФ, чье ру-
ководство недавно вернулось из региона. 
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Г-жа Буэнростро Массьё (Мексика) (говорит 
по-испански): Я хотела бы поблагодарить Специ-
ального посланника Гейра Педерсена, заместите-
ля Генерального секретаря Мартина Гриффитса и 
г-на Халеда Эрксусси за их сообщения. Мы также 
приветствуем представителей Сирии, Ирана и Тур-
ции, принимающих участие в этом заседании. 

С момента последнего рассмотрения Советом 
Безопасности вопроса о политической и гумани-
тарной ситуации в Сирии (см. S/2021/516) эскалация 
боевых действий усугубила и без того уязвимое по-
ложение населения страны. Кроме того, существует 
ряд проблем в достижении политического урегули-
рования. В связи с этим я хотела бы подчеркнуть 
несколько моментов. 

Во-первых, продолжающееся насилие на севе-
ро-западе Сирии и рост числа случаев насилия в 
Даръа в первую очередь сказываются на положении 
гражданского населения, которое страдает от по-
следствий продолжающегося 10 лет конфликта. На-
силие привело к дальнейшему перемещению насе-
ления и сопутствующему росту его потребностей. 
Как отмечается в последнем докладе Генерального 
секретаря (S/2021/735), боевые действия, сообщения 
о которых поступают в последнее время, повлияли 
на работу школ и больниц, а также на мобильность 
гуманитарных организаций. 

В связи с этим наша страна, Мексика, настаива-
ет на необходимости обеспечения беспрепятствен-
ного гуманитарного доступа и полного соблюдения 
норм международного гуманитарного права. Мы 
также поддерживаем призыв Генерального секрета-
ря к прекращению боевых действий и долгосрочно-
му и устойчивому общенациональному прекраще-
ния огня в соответствии с резолюциями 2254 (2015) 
и 2532 (2020). 

Во-вторых, несмотря на то, что продление дей-
ствия механизма трансграничных поставок гума-
нитарной помощи в некоторой степени облегчило 
положение населения, необходимо решить другие 
проблемы гуманитарного доступа, в частности про-
блему нехватки воды, о которой говорили другие 
ораторы, и устранить последствия засухи, которая 
усугубилась в последние месяцы и от которой могут 
пострадать более 5 миллионов человек. Отсутствие 
технического обслуживания негативно сказыва-
ется на функционировании таких объектов водо-
снабжения, как водонапорная станция «Аллюк». В 

связи с этим настоятельно необходимо обеспечить 
постоянный доступ к этим объектам технических 
специалистов, с тем чтобы они могли провести не-
обходимые ремонтные работы и заняться поиском 
долгосрочных устойчивых решений. 

Помимо последствий для здоровья, тревогу вы-
зывают также возможные последствия нехватки 
воды для сбора урожая и продовольственной без-
опасности, а также ее непропорциональное воз-
действие на женщин и девочек, которые составля-
ют 70 процентов работников, занятых в сельском 
хозяйстве. 

В-третьих, в свете участившихся случаев наси-
лия в лагере Эль-Холь необходимо найти решение, 
которое позволит положить конец страданиям жи-
вущих в лагере людей. В этой связи репатриация 
граждан, проведенная в последние месяцы такими 
странами, как Ирак и Албания, несомненно, явля-
ется стимулом предложить семьям альтернативное 
решение. 

Присоединяясь к призыву Генерального секре-
таря, Мексика предлагает другим государствам-
членам последовать ему и оказать помощь в воз-
вращении своих граждан, все еще находящихся в 
лагере Эль-Холь. 

В-четвертых, необходимо продолжать содей-
ствовать политическому диалогу. С момента уч-
реждения Конституционного комитета прошло 
уже почти два года, а ощутимых результатов по-
прежнему нет. Мы призываем делегацию, назна-
ченную правительством, конструктивно отреаги-
ровать на предложение Специального посланника 
и в ближайшем будущем обеспечить проведение 
совещания группы узкого состава и дальнейший 
процесс разработки Конституции. Рассчитываем 
также на то, что г-н Педерсен вскоре сможет посе-
тить Дамаск и провести конструктивный диалог с 
заинтересованными сторонами. 

Вновь заявляем о том, что налаживание всеобъ-
емлющего политического диалога при полноцен-
ном, равноправном и значимом участии женщин и 
других групп гражданского общества имеет реша-
ющее значение для достижения прогресса в урегу-
лировании сирийского конфликта. В дополнение к 
вышесказанному призываем государства-члены, в 
особенности тех из них, которые обладают влия-
нием на стороны, способствовать восстановлению 
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доверия между делегациями и тем самым гаранти-
ровать политический процесс под эгидой Организа-
ции Объединенных Наций. 

В заключение следует отметить, что гумани-
тарные потребности и недоверие к возобновлению 
политического диалога будут продолжать расти до 
тех пор, пока не будет обеспечено окончательное 
прекращение боевых действий. Мексика считает 
установление режима прекращения огня и возоб-
новление политического процесса первоочеред-
ной задачей. Поэтому международное сообщество 
должно взять на себя ответственность за достиже-
ние обеих этих задач. 

Наконец, хотела бы попросить г-на Педерсена 
поделиться следующей дополнительной информа-
цией. Мы понимаем, что предложение, вынесенное 
сторонами на рассмотрение в ходе предстоящего со-
вещания группы узкого состава Конституционного 
комитета, было отклонено делегацией, назначенной 
правительством. Были бы признательны за более 
подробную информацию о тех моментах, которые 
не устраивают правительственную делегацию, и 
о возможности устранения соответствующих раз-
ногласий для достижения прогресса в конститу-
ционном процессе. Если провести дополнительное 
совещание не удастся, что еще можно предпринять 
для дальнейшего осуществления резолюции 2254 
(2015)? Наконец, с учетом последних событий в ре-
гионе в целом и в Афганистане в частности, были 
бы признательны за подробную информацию о воз-
можных последствиях этих событий для Сирии. 

Г-н Гэн Шуан (Китай) (говорит по-китайски): 
Благодарю Специального посланника Гейра Педер-
сена, заместителя Генерального секретаря Мартина 
Гриффитса и г-на Халеда Эрксусси за их сообщения. 

В 2021 году сирийскому кризису исполняется 
десять лет. Война причиняет сирийскому народу 
невыразимые страдания. Сегодняшние доклад-
чики и последний доклад Генерального секретаря 
(S/2021/735) вновь напомнили нам о том, что про-
должение сирийского кризиса совершенно недо-
пустимо и что в целях восстановления мира и ста-
бильности в Сирии и облегчения гуманитарных 
страданий ее народа международное сообщество 
должно полностью осуществить резолюцию 2254 
(2015). 

Сегодня я остановлюсь на трех приоритетных 
задачах. Первая из них подразумевает ускорение 
процесса, ведущего к инклюзивному диалогу, необ-
ходимому для устранения разногласий между сторо-
нами и выработки политического решения в целях 
установления прочного мира и стабильности в Си-
рии. Для этого международное сообщество должно 
оказать конструктивную помощь, а Организация 
Объединенных Наций — продолжать эффективно 
выполнять свои задачи в качестве основного по-
среднического канала. Китай призывает Специаль-
ного посланника Педерсена продолжать оказывать 
содействие в работе сирийского Конституционного 
комитета, а все стороны в Сирии — проявить по-
литическую волю, необходимую для созыва шестой 
сессии Конституционного комитета, и достижения 
конструктивно прогресса. Конституционный коми-
тет должен и далее оставаться независимым и сво-
бодным от иностранного вмешательства органом, 
чтобы политический процесс в Сирии и впредь осу-
ществлялся при ведущей роли и под руководством 
самих сирийцев. 

Вторая приоритетная задача состоит в том, чтобы 
стабилизировать ситуацию с безопасностью в Сирии 
посредством принятия практических мер и эффек-
тивного противодействия терроризму. В последнее 
время нестабильная и неопределенная обстановка 
сохраняется на северо-западе, северо-востоке и юге 
Сирии, где в результате частых атак террористиче-
ских сил и действий вооруженные группировок, а 
также операций иностранных войск в Сирии и ракет-
ных ударов Израиля по стране еще больше усилива-
ется конфронтация и растет уровень напряженности. 

Китай призывает все заинтересованные сторо-
ны искренне уважать суверенитет и территориаль-
ную целостность Сирии и немедленно прекратить 
незаконное вторжение в Сирию и оккупацию этой 
страны и все нападения на нее. Согласно нормам 
международного права и соответствующим резолю-
циям Совета Безопасности, международное сообще-
ство должно активизировать сотрудничество в борь-
бе с терроризмом и оказывать противодействие всем 
террористическим группам, внесенным в список Со-
вета Безопасности. Здесь не должно быть двойных 
стандартов. Сирийское правительство имеет право 
возглавить усилия по борьбе с терроризмом на своей 
территории. С этим правом необходимо считаться. 
Все попытки разжечь межэтническую рознь во имя 
борьбы с терроризмом должны отвергаться. 
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Третья важнейшая задача состоит в смягчении 
гуманитарного кризиса в Сирии, в оказании под-
держки сирийскому правительству в его усилиях, 
направленных на улучшение положения народа, и в 
ускорении процесса восстановления страны. Сирия 
сталкивается со множеством проблем экономиче-
ского и гуманитарного толка, включая вооружен-
ный конфликт, пандемию коронавирусной инфекции 
(COVID-19), рост цен на продовольствие и дефицит 
нефтепродуктов. Недавние неоднократные пере-
бои в работе водонапорной станции «Аллюк» обер-
нулись серьезной проблемой для 460 000 жителей 
северо-востока Сирии, для которых вода является 
предметом первой необходимости и ресурсом, обе-
спечивающим жизнедеятельность населения. Между 
тем односторонние принудительные меры остаются 
в силе, еще больше усугубляя гуманитарное положе-
ние сирийского народа. 

Международному сообществу следует незамед-
лительно принять меры для увеличения объемов 
поставок грузов помощи в Сирию, в том числе про-
довольствия, предметов медицинского назначения 
и вакцин. В контексте выполнения резолюции 2585 
(2021) Китай настоятельно призывает все стороны 
конфликта в Сирии защищать гражданское насе-
ление и полностью прекратить нападения на граж-
данские объекты. Китай призывает международные 
гуманитарные операции уважать суверенитет Сирии 
и согласовывать свои действия в рамках консульта-
ций с сирийским правительством, уделяя при этом 
приоритетное внимание расширению объема по-
ставок через линии противостояния и повышению 
прозрачности трансграничной помощи. Ряду стран 
необходимо прислушаться к призыву Генерального 
секретаря Гутерриша и международного сообщества 
и немедленно отменить все односторонние санкции, 
введенные против Сирии. 

Китай поддерживает усилия по смягчению гума-
нитарного кризиса в Сирии посредством конкретных 
мер и направляет в Сирию многочисленные партии 
грузов для борьбы с COVID-19. Последняя партия 
вакцин против COVID-19, поставленная Обществом 
Красного Креста Китая, прибыла в Дамаск 29 июля. 

Во время своего июльского визита в Сирию 
государственный советник и министр иностран-
ных дел КНР Ван И изложил предложенный Кита-
ем план решения сирийского вопроса, состоящий 
из четырех пунктов. Он указал на непреложность 

принципа суверенитета и независимости, на неот-
ложную необходимость облегчения гуманитарно-
го кризиса и продолжения решительной борьбы с 
терроризмом и на важность неотступного следова-
ния по пути, ведущему к всеобщему примирению. 
Предложенный им план был хорошо принят и вы-
звал широкий отклик в Сирии и других странах 
региона. Китай готов продолжать сотрудничать 
с остальными участниками международного со-
общества в реализации предложенного плана из 
четырех пунктов и вносить свой вклад в достиже-
ние мира, восстановление стабильности, ускорение 
реконструкции и обеспечение прочного порядка и 
безопасности в Сирии. 

Г-н Ладеб (Тунис) (говорит по-арабски): Бла-
годарю Специального посланника Генерального 
секретаря по Сирии г-на Гейра Педерсена, заме-
стителя Генерального секретаря по гуманитарным 
вопросам и Координатора чрезвычайной помощи 
г-на Мартина Гриффитса и Генерального секре-
таря Сирийского общества Красного Полумесяца 
г-на Халеда Эрксусси за их выступления. Кроме 
того, приветствую присутствующих на этом засе-
дании представителей Сирийской Арабской Респу-
блики, Турции и Исламской Республики Иран. 

Тунис с беспокойством следит за развитием со-
бытий в Сирии, поскольку в последние недели уро-
вень насилия и напряженности во многих регионах 
страны возрос. Это не способствует дипломати-
ческим усилиям по урегулированию конфликта и 
подрывает меры, принимаемые для облегчения гу-
манитарного кризиса и противодействия пандемии 
коронавирусной инфекции (COVID-19). В этой свя-
зи вновь подтверждаем нашу позицию, согласно ко-
торой кризис в Сирии не может быть урегулирован 
военным путем и единственным способом является 
его урегулирование мирным путем и политически-
ми средствами при содействии со стороны Орга-
низации Объединенных Наций и в соответствии с 
резолюцией 2254 (2015), чтобы восстановить в Си-
рии безопасность и стабильность и сохранить суве-
ренитет, единство и территориальную целостность 
Сирии во всей их полноте. Мы также подчеркиваем 
важность оперативного восстановления стабиль-
ности за счет деэскалации ситуации и возвращения 
спокойствия на основе текущих договоренностей. 
Кроме того, необходимо развивать усилия в обла-
сти переговоров и посредничества в целях установ-
ления всеобъемлющего и прочного режима прекра-

18/36 21-23296 



21-23296 19/36 

24/08/2021 Положение на Ближнем Востоке S/PV.8841 

 

  

 

     
 
 
 

 

 
      

 
 
 
 

    

 
 

     
 

  
 

    
     

 
    

      

    

     

 

     
 

    

 

     
 
 
 

    

     
 

 
    

 

     
     

      
     

    

 
    

 
     

  

    
    

 
    

 

 

 
    

      
     

  
     

 

 
     

щения огня в Сирии в ответ на призыв Генерального 
секретаря и Специального посланника Педерсена. 

Мы выражаем свою обеспокоенность по пово-
ду актов терроризма во многих регионах Сирии и 
подчеркиваем необходимость продолжения усилий 
по борьбе с террористическими группами в стране, 
поскольку такая борьба представляет собой важ-
нейшую составляющую работы по обеспечению 
безопасности, необходимой для достижения долго-
срочного политического урегулирования в Сирии 
и установления стабильности в регионе. Кроме 
того, мы призываем к возобновлению политическо-
го процесса в Сирии путем возобновления работы 
Конституционного комитета и его органа узкого 
состава в Женеве посредством проведения в самое 
ближайшее время шестой сессии и обеспечения 
дальнейшего функционирования этой структуры. 
Мы поддерживаем усилия Специального посланни-
ка в этой связи, которые направлены на сближение 
позиций сирийцев. 

Я хотел бы поблагодарить Генерального секре-
таря за обновленную информацию, представленную 
в его недавнем докладе о гуманитарной ситуации 
в Сирии (S/2021/735), как это предусмотрено Сове-
том Безопасности в его последней резолюции 2585 
(2021) и других соответствующих резолюциях. Мы 
приветствуем неустанные усилия Организации 
Объединенных Наций и ее исполнительных пар-
тнеров в Сирии, координируемые Управлением по 
координации гуманитарных вопросов и призван-
ные смягчить гуманитарный кризис и улучшить 
условия жизни сирийцев в период пандемии коро-
навирусного заболевания и нынешнего экономиче-
ского кризиса. 

Кроме того, мы хотели бы выразить нашу се-
рьезную обеспокоенность ухудшением в последнее 
время гуманитарной ситуации в Сирии. В этой свя-
зи мы подчеркиваем необходимость соблюдения 
всеми сторонами норм международного гумани-
тарного права посредством принятия мер по защи-
те гражданского населения, гражданских и меди-
цинских объектов, гуманитарных и медицинских 
работников, а также обеспечения оперативной и 
беспрепятственной доставки нуждающимся гума-
нитарной помощи. Установление режима прекра-
щения огня в Сирии по-прежнему является насущ-
ной необходимостью. 

Мы также хотели бы предупредить о негатив-
ных тенденциях, наблюдающихся при решении 
трудностей в обеспечении водой, электричеством 
и продовольствием в Сирии в условиях нехватки 
водных ресурсов, которая сказывается на работе 
основных служб, включая медицинские учрежде-
ния, а также отрицательно влияет на борьбу с ко-
ронавирусной инфекцией. В этой связи мы поддер-
живаем международные и региональные усилия, 
призванные обеспечить устойчивое и эффективное 
решение этой проблемы. 

В заключение я хотел бы отметить, что мы 
рассчитываем получить больше обновленной ин-
формации в предстоящих докладах Генерального 
секретаря, особенно тех, которые касаются активи-
зации усилий Организации Объединенных Наций 
по оказанию чрезвычайной гуманитарной помощи 
в Сирии, проектов, относящихся к первоначальной 
стадии восстановления, и улучшения условий жиз-
ни сирийского народа. Это также может способ-
ствовать достойному возвращению перемещенных 
лиц и беженцев. Кроме того, мы рассчитываем обе-
спечить доставку гуманитарной помощи, которая 
будет распределяться эффективно и транспарент-
но, при одновременном увеличении в координации 
с сирийским правительством масштабов поставок 
через линии противостояния. 

Г-н Данг (Вьетнам) (говорит по-английски): Я 
благодарю Специального посланника Гейра Педер-
сена, заместителя Генерального секретаря Марти-
на Гриффитса и г-на Халеда Эрксусси за их под-
робные сообщения. Приветствую присутствующих 
на этом заседании представителей Сирии, Турции 
и Ирана. 

Прежде всего я хотел бы подтвердить, что мы 
неизменно поддерживаем всеобъемлющее и проч-
ное политическое урегулирование в Сирии. Только 
политический процесс, возглавляемый и осущест-
вляемый сирийцами при содействии со стороны 
Организации Объединенных Наций и в соответ-
ствии с резолюцией 2254 (2015), международным 
правом и Уставом Организации Объединенных На-
ций, сможет раз и навсегда положить конец этому 
десятилетнему периоду лишений, от которых стра-
дает сирийский народ. 

Поэтому мы призываем соответствующие сто-
роны принять участие в конструктивном диалоге 
и переговорах, особенно в рамках Конституцион-
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ного комитета. Мы надеемся, что стороны вскоре 
достигнут соглашения о порядке и графике его ра-
боты, с тем чтобы переговоры в рамках Конститу-
ционного комитета могли продолжиться. 

Необходимо укрепить доверие между сирий-
скими сторонами, а также между международны-
ми субъектами. В этой связи мы всецело поддер-
живаем важнейшую связующую роль Организации 
Объединенных Наций и Специального посланни-
ка. Мы также надеемся, что предложение Специ-
ального посланника относительно нового между-
народного формата вскоре будет реализовано на 
практике и позволит получить положительные 
результаты. 

Несмотря на то, что в течение почти полуто-
ра лет не наблюдалось крупных вспышек насилия, 
ситуация в области безопасности остается крайне 
нестабильной. Наша делегация обеспокоена вспле-
ском насилия, в том числе на северо-западе и на 
юго-западе страны. Согласно докладу Генераль-
ного секретаря (S/2021/735), ни в чем не повинное 
гражданское население по-прежнему сильнее все-
го страдает от насилия и терроризма; в последние 
шесть месяцев удвоилось число инцидентов, в ко-
торых пострадали мирные жители, по сравнению с 
предыдущими шестью месяцами. Более половины 
жертв среди гражданского населения — это жен-
щины и дети. По-прежнему наносится ущерб объ-
ектам гражданской инфраструктуры. Мы призыва-
ем все стороны проявлять максимальную сдержан-
ность, с тем чтобы сохранить на местах спокойную 
обстановку в области безопасности. Это важней-
шее предварительное условие для выработки поли-
тического решения. 

В то же время необходимо на хорошо скоорди-
нированной основе продолжать усилия по борьбе 
с террористическими группами, признанными та-
ковыми Советом Безопасности, с тем чтобы мак-
симально эффективно обеспечивать соблюдение 
норм международного права, в том числе гумани-
тарного права, и положений соответствующих ре-
золюций Совета Безопасности. 

Что касается гуманитарной сферы, то наша 
делегация разделяет озабоченность по поводу по-
стоянно ухудшающейся ситуации в различных 
частях Сирии. Экономический кризис, отсутствие 
продовольственной безопасности, нехватка основ-
ных товаров, ситуация, сложившаяся в результате 

коронавирусной инфекции (COVID-19), и другие 
проблемы еще больше усугубляют страдания, с 
которыми сталкиваются оказавшиеся в уязвимом 
положении люди. 

Мы также разделяем обеспокоенность в связи с 
кризисом в области водных ресурсов, который свя-
зан с уровнем воды в реке Евфрат и может иметь 
серьезные гуманитарные последствия, причем как 
краткосрочного, так и долгосрочного характера. 
Нынешняя плачевная ситуация требует обеспече-
ния безопасного, беспрепятственного и устойчи-
вого гуманитарного доступа для активизации мер 
реагирования в Сирии. 

Мы приветствуем единогласное принятие ре-
золюции 2585 (2021), поскольку в настоящее вре-
мя дальнейшее обеспечение доступа ради жителей 
северо-западной части страны по-прежнему име-
ет жизненно важное значение. В резолюции также 
признается влияние пандемии COVID-19 и необ-
ходимость содействия, среди прочего, реализации 
проектов по восстановлению. В то же время не-
обходимо активизировать диалог между соответ-
ствующими сторонами, с тем чтобы согласовать 
практические детали доставки помощи через ли-
нии противостояния в этот регион. Кроме того, мы 
с удовлетворением отмечаем заметный прогресс в 
области доставки грузов через линии противостоя-
ния на северо-восток страны, где помощь в виде по-
ставок предметов медицинского назначения носит 
приоритетный характер. 

В заключение позвольте мне подчеркнуть необ-
ходимость единства членов международного сооб-
щества. Мы надеемся, что то единодушие, которое 
мы проявили при принятии резолюции 2585 (2021), 
позволит обеспечить мощный импульс для выра-
ботки долгосрочного и всеобъемлющего варианта 
урегулирования сирийского кризиса. 

Г-жа Принс (Сент-Винсент и Гренадины) (го-
ворит по-английски): Я благодарю Специального 
посланника Педерсена, заместителя Генерального 
секретаря Гриффитса и г-на Эрксусси за их содер-
жательные сообщения. 

Кризис в Сирии продолжает вызывать глу-
бокую обеспокоенность. Гуманитарная ситуация 
ухудшается и обостряется, а также подпитывает-
ся экономическим спадом и продолжающимися 
военными действиями по всей стране. Бесспорно, 
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только политический процесс под руководством и 
при непосредственном участии сирийцев позволит 
восстановить мир, стабильность и процветание в 
стране. 

Мы по-прежнему поддерживаем неустанные 
усилия Специального посланника по содействию 
осуществлению политического процесса. Мы при-
зываем стороны к конструктивному взаимодей-
ствию по всем вопросам, решение которых будет 
способствовать продвижению вперед в этом про-
цессе, в том числе по таким ключевым направлени-
ям, как установление судьбы пропавших без вести 
и задержанных лиц и важная работа Конституци-
онного комитета. 

Мы с беспокойством отмечаем рост насилия, 
который приводит к гибели гражданских лиц и 
получению ими ранений, а также к повреждению 
и разрушению объектов гражданской инфраструк-
туры, в частности медицинских и образовательных 
учреждений. Не будет лишним повторить, что за-
щита гражданского населения и гражданской ин-
фраструктуры имеет первостепенное значение. 
Кроме того, все действия, связанные с военными 
объектами, в том числе имеющими отношение 
к искоренению такого бедствия, как терроризм, 
должны в полной мере согласовываться с незы-
блемыми принципами международного права. 
Любые действия должны совершаться исходя из 
принципов избирательности, соразмерности и 
предосторожности. 

Кроме того, необходимо незамедлительно обе-
спечить общенациональное прекращение огня, как 
к этому призывает Специальный посланник. Такое 
общенациональное прекращение боевых действий 
настоятельно необходимо не только для защиты 
гражданского населения, но и для создания усло-
вий, способствующих продвижению вперед в рам-
ках политического процесса. 

Что касается защиты гражданского населения, 
то мы по-прежнему обеспокоены ухудшением об-
становки в плане безопасности в лагере Эль-Холь. 
Лицам, проживающим и работающим в лагерях 
для перемещенных лиц, должна быть обеспече-
на защита. В этой связи необходимо срочно обра-
тить пристальное внимание на ситуацию в области 
безопасности. 

Продолжающийся экономический кризис усу-
губляет бесчисленное множество проблем, с кото-
рыми сталкивается сирийский народ и от которых 
в несоразмерно большей степени страдают женщи-
ны и девочки. Миллионы сирийцев по-прежнему в 
значительной степени зависят от гуманитарной по-
мощи, и трансграничный механизм, который недав-
но вновь было разрешено использовать, имеет для 
них жизненно важное значение. Однако он должен 
быть эффективным образом дополнен поставками 
помощи через линии противостояния, с тем чтобы 
можно было охватить всех нуждающихся сирий-
цев. В этой связи мы с удовлетворением отмечаем 
увеличение объемов поставок помощи через линии 
противостояния. 

Мы решительно призываем стороны продол-
жать совместную работу по расширению мер гу-
манитарного реагирования и содействию эффек-
тивному распространению вакцин против корона-
вирусной инфекции (COVID-19). В этой связи мы 
отмечаем поступление второй партии таких вак-
цин, направленных играющим столь важную роль 
Механизмом по обеспечению глобального доступа 
к вакцинам против COVID-19. Мы выражаем при-
знательность тем странам, которые предоставили 
Сирии дополнительные дозы вакцин. Наша борьба 
против COVID-19 требует международного сотруд-
ничества и глобальной солидарности. 

Кризис в области водных ресурсов также вы-
зывает глубокую обеспокоенность. Критически 
низкий уровень воды в реке Евфрат имеет ката-
строфические последствия для общего социально-
экономического положения страны. Жизни людей и 
их средства к существованию находятся под угро-
зой, поскольку от наличия этого жизненно важно-
го ресурса зависят производство электроэнергии, 
доступность чистой питьевой воды и возможность 
орошения сельскохозяйственных культур. Необхо-
димо продолжать внимательно следить за развити-
ем ситуации. Кроме того, приоритетное внимание 
должно уделяться поискам устойчивых решений 
по вопросам, связанным с водонапорной станцией 
«Аллюк». 

Мы настоятельно призываем международное 
сообщество к прагматичному взаимодействию по 
Сирии. В этой связи мы призываем отменить все 
односторонние принудительные меры, введенные 
в отношении Сирии, с тем чтобы помочь стране 
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справиться с кажущимися непреодолимыми теку-
щими проблемами. Кроме того, мы настоятельно 
советуем поддержать общее социально-экономиче-
ское восстановление Сирии посредством оказания 
соответствующей помощи, с тем чтобы укрепить 
жизнестойкость сирийского народа и активизиро-
вать национальные усилия, предпринимаемые са-
мой страной. 

В центре всех обсуждений и решений должны 
и далее оставаться интересы сирийского народа. В 
наших словах и действиях мы должны всегда ру-
ководствоваться гуманитарными соображениями, 
а не геополитической целесообразностью. На нас 
лежит обязанность оказать Сирии и ее народу зна-
чимую поддержку, и мы должны выполнить эту 
обязанность. 

Г-жа Бродхерст Эстиваль (Франция) (говорит 
по-французски): Я хотела бы прежде всего поблаго-
дарить г-на Гейра Педерсена и г-на Мартина Гриф-
фитса за их сообщения. Я также принимаю к све-
дению представленное сегодня утром сообщение 
г-на Халеда Эрксусси. 

Необходимо прилагать все усилия для того, 
чтобы добиться всеобщего прекращения боевых 
действий под эгидой Организации Объединенных 
Наций и согласно соответствующим резолюци-
ям Совета. Франция по-прежнему осуждает смер-
тоносное наступление на город Даръа, осущест-
вляемое сирийским режимом при поддержке его 
сторонников. Кроме того, мы крайне обеспокоены 
ростом числа совершаемых режимом нападений на 
северо-западе страны. 

Все стороны обязаны соблюдать нормы между-
народного гуманитарного права. Абсолютным при-
оритетом остается защита гражданского населения, 
в том числе гуманитарного и медицинского персо-
нала. Кроме того, мы должны уделять особое вни-
мание тем, кто больше всего уязвим, в том числе 
женщинам и детям, и обеспечивать получение ими 
необходимой гуманитарной помощи. Действитель-
но, все стороны, в частности режим, должны гаран-
тировать полный, безопасный и беспрепятствен-
ный гуманитарный доступ. Крайне важно, чтобы 
режим без дальнейших проволочек разрешил до-
ставку гуманитарной помощи в район Даръа аль-
Балад, который фактически находится на осадном 
положении. 

Мы с облегчением отмечаем продление срока 
действия трансграничного гуманитарного меха-
низма еще на 12 месяцев, однако мы все понимаем, 
что этого недостаточно для удовлетворения гума-
нитарных потребностей. Мы сожалеем о том, что 
не были вновь открыты контрольно-пропускные 
пункты в Баб-эс-Саляме и Эль-Ярубии. Мы при-
ветствуем прогресс, достигнутый в организации 
отправки автоколонны с гуманитарной помощью 
через линии противостояния на северо-запад стра-
ны, и надеемся, что это будет сделано уже в бли-
жайшее время. Однако я хотела бы подчеркнуть, 
что доставка помощи через линии противостоя-
ния не является альтернативой трансграничному 
механизму. 

В условиях роста гуманитарных потребно-
стей по всей Сирии, которые усугубляются все 
более высоким уровнем дефицита продовольствия 
и крайне серьезными проблемами, связанными 
с нехваткой воды, как об этом нам напомнил г-н 
Гриффитс, большую обеспокоенность вызывает 
отказ режима существенно увеличить число разре-
шений, выдаваемых гуманитарным автоколоннам 
Организации Объединенных Наций, о чем свиде-
тельствует последний доклад Генерального секре-
таря (S/2021/735). 

Наблюдающиеся на юго-западе страны волне-
ния, вызванные восстановлением аппарата безо-
пасности режима, еще раз подчеркивают важность 
достижения политического урегулирования в со-
ответствии с резолюцией 2254 (2015). Без такого 
урегулирования один цикл насилия будет сменять 
другой, а гражданские лица будут продолжать пла-
тить самую высокую цену. 

Спустя почти два года после создания Консти-
туционного комитета работа над новой конститу-
цией так и не началась — из-за неоднократного 
вмешательства режима. Пришло время совместно 
добиться осуществления всех компонентов резо-
люции 2254 (2015) в целях поддержки внутриси-
рийского процесса в Женеве, который в противном 
случае не удастся сдвинуть с мертвой точки. Мы 
призываем Специального посланника продолжать 
работу в этом направлении. Мы вновь заявляем о 
том, что этот процесс должен осуществляться при 
полноценном участии женщин. Бок о бок со своими 
партнерами по Европейскому союзу Франция гото-
ва в полной мере играть свою роль в этих усилиях. 
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Россия несет в этой связи особую ответственность, 
и мы надеемся, что она сумеет использовать свое 
влияние для того, чтобы направить Сирию на путь 
прочного мира и стабильности. 

Без политического урегулирования не удастся 
обеспечить безопасное, достойное и добровольное 
возвращение беженцев и перемещенных лиц. По-
этому проведение очередной конференции по во-
просу о возвращении беженцев в Дамаске в конце 
июля не сможет ничего изменить ни в ситуации, ни 
в реальном положении дел на местах. На сегодняш-
ний день условия такого возвращения населения 
далеки от того, чтобы считаться выполненными. 
Поэтому в отсутствие политического урегулирова-
ния наши позиции по вопросам отмены санкций, 
нормализации обстановки и восстановления стра-
ны останутся неизменными. 

Наконец, мы будем продолжать свою неустан-
ную борьбу с безнаказанностью за преступления, 
совершенные в Сирии. Виновные в таких престу-
плениях будут привлечены к ответственности за 
свои действия. 

Г-н Липанд (Эстония) (говорит по-английски): 
Я благодарю Специального посланника Педерсена 
и заместителя Генерального секретаря Гриффит-
са за их сообщения, посвященные политической и 
гуманитарной ситуациям в Сирии. Мы также при-
няли к сведению замечания г-на Халеда Эрксусси. 

В ближайшем будущем Сирия столкнется с 
множеством проблем. В этой связи я хотел бы за-
острить внимание на недавней эскалации бое-
вых действий на юге страны, которая вызывает у 
Эстонии все большую обеспокоенность. К сожа-
лению, сирийские власти не смогли обеспечить 
стабильность в мухафазе Даръа. Этим летом свы-
ше 35 000 жителей этого региона оказались на по-
ложении перемещенных лиц — ввиду постоянного 
роста уровня насилия. 

Эстония осуждает обстрел сирийской армией 
городских районов, который угрожает благополу-
чию и безопасности наиболее уязвимых слоев насе-
ления, включая женщин, детей и пожилых людей. 
Согласно резолюции 2254 (2015) незамедлительное 
установление режима прекращения огня по всей 
стране является одним из предварительных усло-
вий мирного диалога. Общий уровень жизни также 
продолжает снижаться, поскольку во всей Сирии 

по-прежнему широко распространены коррупция 
и военная диктатура. Невозможно обеспечить без-
опасное и достойное возвращение беженцев. 

В свете этих трудностей и пандемии коронави-
русного заболевания я хотел бы подчеркнуть, что 
работа международных гуманитарных организа-
ций по-прежнему является жизненно важной для 
обеспечения миллионов людей на местах необходи-
мой медицинской и гуманитарной помощью. Эсто-
ния призывает все стороны обеспечить безопасный, 
устойчивый и беспрепятственный гуманитарный 
доступ ко всем нуждающимся в помощи сирийцам. 
В этой связи, безусловно, обнадеживающим явля-
ется продление в июле срока действия механизма 
оказания трансграничной помощи еще на один год, 
особенно с учетом того, что на северо-запад Сирии 
до сих пор не осуществляются поставки через ли-
нии противостояния. 

В связи с прекращением переговоров в рамках 
Конституционного комитета зашли в тупик поли-
тические обсуждения. Эстония призывает Специ-
ального посланника изучить вопрос о принятии до-
полнительных мер по укреплению доверия в целях 
активизации подлинного диалога. А главное — мы 
считаем, что способствовать ослаблению напря-
женности может принятие значимых мер для уре-
гулирования проблемы произвольно задержанных 
лиц. Я повторяю призыв Эстонии и Европейского 
союза в отношении необходимости создания меж-
дународного механизма для поиска пропавших без 
вести лиц или их останков. Необходимо привлечь 
к ответственности виновных в совершении много-
численных военных преступлений и преступлений 
против человечности и положить конец безнаказан-
ности. Требуем освобождения всех произвольно за-
держанных лиц и политических заключенных. 

Г-н Кариуки (Соединенное Королевство) (го-
ворит по-английски): Я благодарю сегодняшних 
докладчиков. 

Как уже было сказано, ситуация в Даръа яв-
ляется крайне тяжелой. С июня в осаде находят-
ся около 50 000 проживающих в этой провинции 
гражданских лиц. Массированные бомбардировки 
привели к перемещению 37 000 человек и гибе-
ли по меньшей мере восьми гражданских лиц. На 
протяжении всего конфликта нападениям со сто-
роны сирийского режима подвергаются объекты 
гражданской инфраструктуры: так, в результате 
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обстрелов были разрушены некоторые отделения 
национальной больницы Даръа. В результате дей-
ствий режима гражданское население продолжает 
испытывать нехватку топлива, газа для приготов-
ления пищи, воды и хлеба. 

Соединенное Королевство призывает все сто-
роны обеспечить ускоренный беспристрастный 
гуманитарный доступ по всем каналам, в том чис-
ле по линии партнеров, не зарегистрированных в 
Дамаске. В частности, призываем незамедлительно 
обеспечить гуманитарный доступ к району Даръа 
аль-Балад, где с 5 августа, по оценкам, доступа к 
гуманитарной помощи и поддержке не имеют око-
ло 5000–6000 семей. 

Приветствуем последнее заявление Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по 
правам человека, касающееся ужасающей гума-
нитарной ситуации в Сирии, а также сегодняшние 
замечания Специального посланника Педерсена и 
заместителя Генерального секретаря Гриффитса. 
Считаем, что Организации Объединенных Наций 
следует представить обновленную информацию о 
прогрессе, достигнутом в усилиях по разработке 
планов действий на случай чрезвычайных ситу-
аций и по обеспечению удовлетворения просьбы 
об отправке межучрежденческой автоколонны в 
Даръа. 

Все жители Даръа должны иметь доступ к жиз-
ненно необходимым услугам по оказанию помощи 
и к продовольствию. Этой осаде необходимо поло-
жить конец. Кроме того, мы по-прежнему обеспо-
коены эскалацией насилия на северо-западе Сирии 
в нарушение соглашения о прекращении огня. Мы 
потрясены сообщениями ЮНИСЕФ о том, что с на-
чала июля были убиты и ранены по меньшей мере 
45 детей. Настоятельно призываем все стороны 
конфликта соблюдать режим прекращения огня и 
обеспечить защиту гражданского населения и гу-
манитарных работников в соответствии с нормами 
международного гуманитарного права. 

Наконец, что касается гуманитарной ситуации, 
то необходимо решить проблему нехватки воды 
посредством выработки инклюзивного много-
секторального плана реагирования, координация 
которого должна осуществляться на уровне всей 
Сирии при поддержке регионального центра реа-
гирования Организации Объединенных Наций в 
Сирии, расположенного в Аммане. Приветствуем 

достигнутый в последнее время прогресс в этой 
области и рассчитываем на представление свод-
ных аналитических данных и планирование мер 
реагирования. 

Что касается политического процесса, то Со-
единенное Королевство настоятельно призывает 
к осуществлению шагов, закрепленных в резолю-
ции 2254 (2015), в частности к общенациональному 
прекращению огня, обеспечению беспрепятствен-
ного доступа к получению помощи, освобождению 
произвольно задержанных лиц, созданию условий 
для безопасного возвращения беженцев и прове-
дению свободных и справедливых выборов в со-
ответствии с новой конституцией. Принятие этих 
мер является единственным способом выхода из 
этого конфликта. 

Специальный посланник Гейр Педерсен и заме-
ститель Генерального секретаря Мартин Гриффитс 
могут рассчитывать на нашу полную поддержку их 
постоянных усилий по достижению прогресса в ре-
шении данного вопроса. 

Г-жа Хеймербакк (Норвегия) (говорит по-
английски): Благодарю заместителя Генерального 
секретаря Гриффитса, г-на Эрксусси и Специаль-
ного посланника Педерсена за их сообщения. 

Вспышка насилия и эскалация ситуации этим 
летом на юге и севере Сирии являются жестоким 
напоминанием о настоятельной необходимости до-
стижения прогресса в политическом плане и про-
движения вперед к политическому решению. Эти 
события свидетельствуют о необходимости того, 
чтобы все стороны в Сирии договорились об обще-
национальном прекращении огня в соответствии 
с резолюцией 2254 (2015). Кроме того, они служат 
подтверждением нежизнеспособности статус-кво и 
нестабильности ситуации. Как подчеркнул Специ-
альный посланник, относительно спокойная обста-
новка, которая сохранялась в течение последних 
полутора лет, является неустойчивой, и мы поддер-
живаем усилия по содействию деэскалации. Суще-
ствует значительный риск дальнейшего насилия и 
увеличения числа жертв среди гражданского насе-
ления. Позвольте мне напомнить всем сторонам об 
их обязанности защищать гражданское население. 

На заседании в прошлом месяце (см. S/PV.8817) 
Норвегия наряду с другими членами Совета выра-
зила надежду на то, что единогласное принятие Со-
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ветом резолюции 2585 (2021) будет служить основой 
для возобновления более конструктивного диалога и 
процесса на политическом направлении. Продолжа-
ем надеяться на то, что все стороны примут участие 
в этих усилиях для достижения прогресса на благо 
всего населения Сирии. В этой связи позвольте мне 
вновь заявить о нашей поддержке усилий Специаль-
ного посланника, направленных на создание более 
эффективного международного механизма и выра-
ботку поэтапного подхода. Настоятельно призыва-
ем все действующие в Сирии стороны принять кон-
структивное участие в этом процессе и определить 
конкретные вопросы, которые могут быть рассмо-
трены в рамках поэтапных переговоров. 

Отмечаем, что для осуществления инклюзив-
ного и заслуживающего доверия процесса в нем 
должны принимать участие женщины. Решительно 
поддерживаем усилия Специального посланника по 
взаимодействию с Консультативным советом си-
рийских женщин и представителями более широких 
кругов сирийского гражданского общества, включая 
женские группы. 

В целом резолюция 2254 (2015) остается основой 
для политического урегулирования в Сирии, согла-
сованной Советом на основе консенсуса. Она пред-
усматривает общенациональное прекращение огня, 
освобождение произвольно задержанных лиц и раз-
работку проекта новой конституции, за чем должно 
последовать проведение выборов. Таким образом, 
Конституционный комитет — это лишь один фраг-
мент мозаики, который вместе с тем остается един-
ственной функционирующей структурой и площад-
кой для диалога между сторонами. 

Хотя шестой раунд переговоров еще не состоял-
ся, отмечаем продолжение работы в этом направле-
нии и поддерживаем соответствующие усилия Спе-
циального посланника. Кроме того, надеемся, что 
стороны на согласованной основе определят рамки 
переговоров до начала следующего раунда. В ходе 
следующего раунда настоятельно необходимо до-
биться конкретных результатов в плане реформи-
рования конституции, а также обеспечить продол-
жение работы по выработке более широкого поли-
тического решения и достижение прогресса на этом 
направлении. Как сирийские стороны, так и регио-
нальные и международные субъекты, действующие 
в Сирии, должны способствовать прогрессу и идти 
на компромиссы. 

В заключение позвольте мне подчеркнуть, что 
сирийский народ заслуживает мира и стабильности. 
В этом также нуждается весь регион. 

Г-н Аужи (Нигер) (говорит по-французски): Бла-
годарю г-на Педерсена и г-на Гриффитса за их со-
общения. Благодарю также г-на Халеда Эрксусси 
за его сообщение. Приветствую присутствующих 
на сегодняшнем заседании представителей Сирии, 
Ирана и Турции. 

Одним лишь оружием окончания сирийского 
кризиса не добиться — для этого, как мы не устанем 
повторять, необходимо достичь согласованного по-
литического решения, предусматривающего участие 
всех без исключения различных компонентов сирий-
ского общества. Выражаем сожаление в связи с про-
должением боевых действий, а также в связи с воз-
душными ударами и ракетными обстрелами, кото-
рым продолжают подвергаться районы проживания 
гражданского населения, в частности на юге и севе-
ро-западе страны. Призываем все стороны конфлик-
та соблюдать свои обязательства по международно-
му гуманитарному праву. Нигер призывает стороны 
объявить о прекращении огня на всей территории 
страны в соответствии с просьбой Генерального се-
кретаря и его Специального посланника, с тем чтобы 
создать условия для успешного осуществления по-
литического процесса и эффективной борьбы с пан-
демией коронавирусного заболевания (COVID-19). 

Что касается политической ситуации, то наша 
делегация сожалеет, что в рамках политического 
процесса в Сирии еще не был достигнут реальный 
прогресс, несмотря на создание Конституционного 
комитета и проведение множества раундов перего-
воров. Настало время, чтобы стороны сблизили по-
зиции и добились минимального компромисса, не-
обходимого для преодоления этой тупиковой ситуа-
ции и направления этого политического процесса в 
нужное русло. 

Что касается гуманитарной ситуации, то мы 
приветствуем ежедневную деятельность гуманитар-
ных организаций, которые прилагают неустанные 
усилия для оказания помощи нуждающимся в ней 
сирийцам на всей территории Сирии. Они настоя-
щие герои этого народа. 

В этой связи как никогда важно обеспечить безо-
пасные условия для осуществления беспрепятствен-
ных поставок гуманитарной помощи и оказания под-
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держки на беспристрастной основе в соответствии с 
нормами международного гуманитарного права. Мы 
также призываем правительство Сирии продолжать 
сотрудничество с Организацией Объединенных На-
ций и ее партнерами для повышения эффективности 
и активизации усилий по доставке гуманитарной по-
мощи через демаркационные линии. 

Нигер глубоко обеспокоен тем, что сирийский 
народ продолжает страдать от совокупных послед-
ствий экономических трудностей и проблем в обла-
сти безопасности, а также пандемии COVID-19. Кро-
ме того, серьезную озабоченность вызывают сниже-
ние уровня воды и слабое течение реки Евфрат. Эта 
ситуация может усугубить и без того неблагоприят-
ные условия жизни населения, у которого не оста-
нется иного выбора, кроме как вновь перебираться в 
другие районы. 

В заключение наша делегация призывает к осла-
блению или отмене односторонних экономических 
санкций, которые серьезно сказываются на способ-
ности Сирии справляться с пандемией и нынешним 
экономическим кризисом. Эти санкции усугубляют 
гуманитарную ситуацию и сказываются не только 
на Сирии, но и на ее соседях и на деятельности меж-
дународных организаций, работающих на местах. 

Наконец, мы призываем всех внешних субъек-
тов, вовлеченных в сирийский кризис, уважать су-
веренитет, независимость и территориальную це-
лостность этой страны. Для достижения реального 
и ощутимого прогресса в работе Конституционного 
комитета и прекращения боевых действий необходи-
мо также добиться снижения уровня этого внешнего 
вмешательства. 

Г-н Кимани (Кения) (говорит по-английски): Я 
благодарю Специального посланника Гейра Педер-
сена, заместителя Генерального секретаря Мартина 
Гриффитса и г-на Халеда Эрксусси за их сообщения 
о политической и гуманитарной ситуации в Сирии. 
Кроме того, приветствую присутствующих на этом 
заседании представителей Сирии, Ирана и Турции. 

Кения приветствует тот факт, что мы рассматри-
ваем как политическую, так и гуманитарную ситу-
ацию в Сирии. Мы хотели бы еще раз подчеркнуть, 
что Кения в приоритетном порядке заинтересована в 
обеспечении безопасности, благополучия и мирной 
жизни народа Сирии. 

Как и другие ораторы, мы еще раз подчерки-
ваем, что единственным способом выхода из кон-
фликта в Сирии является политическое урегули-
рование путем переговоров. По этой причине все 
участники конфликта и заинтересованные стороны 
должны демонстрировать подлинную привержен-
ность выходу из нынешней тупиковой ситуации в 
отношении возобновления заседаний Конституци-
онного комитета, а также приверженность выпол-
нению резолюции 2254 (2015). 

Призываем стороны серьезно рассмотреть вы-
двинутые Специальным посланником компромисс-
ные предложения и взять на себя обязательство 
принять конструктивные меры для укрепления на-
дежды и достижения примирения, мира, политиче-
ской стабильности и процветания в Сирии. Сирий-
ский народ рассчитывает на то, что стороны смогут 
реализовать эти важнейшие устремления. 

Кения серьезно обеспокоена активизацией бо-
евых действий и ухудшением обстановки в плане 
безопасности. Выражаем сожаление в связи с ча-
стыми случаями беспорядочной стрельбы на ли-
ниях противостояния, а также неизбирательными 
обстрелами и авиаударами на северо-западе страны 
в южной части Идлиба и на юго-западе, особенно 
в провинциях Даръа и Эс-Сувейда. Такие нападе-
ния приводят к обострению конфликта и ставят под 
угрозу любые перспективы достижения мира и воз-
вращения к нормальной жизни. 

Нельзя переоценить необходимость деэска-
лации боевых действий, уважения и соблюдения 
всеми сторонами общенационального режима пре-
кращения огня и подтверждения ими своей при-
верженности прекращению боевых действий. Они 
должны уделять приоритетное внимание защите 
гражданского населения, в том числе в лагере Эль-
Холь, в котором женщины и девочки подвергаются 
все большей опасности, а также защите важнейших 
объектов гражданской инфраструктуры. 

Вновь подчеркиваем необходимость возобнов-
ления усилий по борьбе с включенными в перечень 
Совета Безопасности террористическими группа-
ми, такими как «Исламское государство Ирака и 
Леванта» и «Хайят Тахрир аш-Шам», а также при-
влечения к ответственности лиц, виновных в совер-
шении чудовищных преступлений. 
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Глубокую тревогу по-прежнему вызывает тя-
желая гуманитарная ситуация, которая усугубля-
ется экономическим кризисом и пандемией коро-
навирусного заболевания (COVID-19). Продолжает 
ухудшаться ситуация в плане продовольственной 
безопасности, о чем свидетельствует недостаточ-
ный уровень потребления продовольствия, который 
вырос на 15 процентов на национальном уровне. 

Кроме того, серьезные последствия для миллио-
нов людей в плане водной и продовольственной без-
опасности и электроснабжения имеет воздействие 
изменения климата, в частности снижение уровня 
воды в реке Евфрат и на водонапорной станции 
«Аллюк». Призываем принять надлежащие меры 
для решения этой вызывающей тревогу проблемы. 

Кения высоко оценивает гуманитарную дея-
тельность Организации Объединенных Наций, ко-
торая заключается в проведении мероприятий по 
раннему восстановлению и обеспечению средств к 
существованию, а также в предоставлении основ-
ных услуг и обеспечении возможностей для полу-
чения средств к существованию, особенно для наи-
более уязвимых групп населения. Эта инициатива 
вселяет надежду на восстановление и возвращение 
к нормальной жизни. 

Отмечаем, что в гуманитарной помощи по-
прежнему нуждаются 3,4 миллиона человек на 
северо-западе Сирии и еще 1,3 миллиона человек 
на северо-востоке страны. С удовлетворением от-
мечаем, что важнейшим способом доставки этим 
людям гуманитарной помощи, включая вакцины 
против COVID-19, остается механизм трансгра-
ничной помощи. 

Нас также обнадеживает тот факт, что доля 
регулярных и стабильных поставок через линии 
противостояния на северо-востоке страны, особен-
но в провинции Эль-Хасака, увеличилась с 10 до 
12 процентов. По-прежнему призываем правитель-
ство Сирии и Организацию Объединенных Наций 
продолжать работу над заключением соглашения, 
которое позволит осуществлять поставки через ли-
нии противостояния на северо-западе страны. 

Наконец, Кения приветствует тот факт, что 
Специальный посланник планирует совершить 
поездку в Дамаск, и надеется, что по ее итогам 
удастся добиться результатов, которые будут спо-
собствовать достижению в Сирии устойчивого 

мира. Мы также принимаем к сведению намере-
ние г-на Гриффитса совершить поездку в Сирию в 
своем новом качестве, с тем чтобы получить более 
глубокое представление о сложившейся в стране 
гуманитарной ситуации, и с нетерпением ожидаем 
его следующего доклада. Кения солидарна с наро-
дом Сирии в его стремлении к достижению проч-
ного мира посредством политического диалога под 
руководством и при участии самих сирийцев. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
сделаю заявление в своем качестве представителя 
Индии. 

Я присоединяюсь к другим ораторам и благо-
дарю Специального посланника Гейра Педерсена 
и заместителя Генерального секретаря по гума-
нитарным вопросам Мартина Гриффитса за их со-
общения. Благодарю также Генерального секрета-
ря Сирийского общества Красного Полумесяца г-н 
Халеда Эрксусси за высказанные им соображения. 

Усилия Специального посланника по преодо-
лению застоя в работе Конституционного комите-
та пока не дали положительных результатов. Ор-
ган узкого состава Конституционного комитета не 
проводит совещания с января. Перед Конституци-
онным комитетом стоит непростая задача — под-
готовить и представить на всенародное одобрение 
проект конституционной реформы, который будет 
способствовать политическому урегулированию в 
Сирии и выполнению резолюции 2254 (2015). Наде-
емся, что недавние шаги, предпринятые Специаль-
ным посланником, включая его поездку в Москву, 
будут способствовать скорейшей организации ше-
стого совещания органа узкого состава Конститу-
ционного комитета. Позитивный вклад в этот про-
цесс внесло бы достижение договоренности между 
тремя сторонами о круге ведения и основных пра-
вилах процедуры шестого совещания. 

Считаем, что для продвижения вперед осу-
ществляемого под руководством Организации 
Объединенных Наций политического процесса все 
основные заинтересованные стороны должны при-
нять участие в конструктивном диалоге. Принятие 
в прошлом месяце резолюции 2585 (2021) послу-
жило доказательством того, что искренние усилия 
всех заинтересованных сторон могут привести к 
положительным результатам. Призываем регио-
нальных и международных партнеров оказать все-
стороннюю поддержку Специальному посланнику 
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в его усилиях по продвижению политического про-
цесса. Приветствуем недавние встречи с участием 
астанинских гарантов и деятельность Специально-
го посланника в этой связи. 

Мы обеспокоены ситуацией в области без-
опасности в Сирии, особенно в Даръа и на северо-
востоке и северо-западе страны. Как отмечается 
в докладе Генерального секретаря (S/2021/735), в 
последние месяцы значительно возросла интенсив-
ность военных и боевых действий, от чего серьезно 
пострадало гражданское население. О нестабиль-
ности ситуации свидетельствуют недавние боевые 
действия в Даръа. Считаем, что достижение обще-
национального всеобъемлющего прекращения 
огня имеет первостепенное значение для защиты 
интересов сирийского народа. 

Мы упоминали вмешательство в ход сирий-
ского конфликта внешних субъектов и их влияние 
на активизацию террористической деятельности 
в Сирии и в регионе. Группировки, обозначенные 
Советом Безопасности как террористические, та-
кие как Исламское государство Ирака и Леванта 
(ИГИЛ) и Хейат Тахрир аш-Шам, продолжают на-
бирать силу в Сирии, и их деятельность упоми-
нается в докладе Генерального секретаря. ИГИЛ 
продолжает совершать нападения в районах Дайр-
эз-Заур, Эль-Хасака и восточных сельских районах 
Хомса. В некоторых случаях ИГИЛ также нападает 
на энергетическую инфраструктуру. Хейат Тахрир 
аш-Шам продолжает пользоваться сильнейшим 
влиянием в Идлибе. Это вызывает серьезную обе-
спокоенность. Крайне важно, чтобы все стороны 
соблюдали свои международные обязательства по 
борьбе с терроризмом и террористическими орга-
низациями в Сирии, признанными таковыми Сове-
том Безопасности. 

Индия твердо убеждена в том, что долгосроч-
ная безопасность и стабильность в этом регионе 
могут быть достигнуты только при условии сохра-
нения суверенитета и территориальной целостно-
сти Сирии. Мы по-прежнему убеждены в том, что 
сирийский конфликт не имеет военного решения, и 
подтверждаем свою приверженность осуществля-
емому под руководством и при активном участии 
самих сирийцев политическому процессу при со-
действии Организации Объединенных Наций в со-
ответствии с резолюцией 2254 (2015). 

Брифинг заместителя Генерального секретаря 
Мартина Гриффитса еще раз привлек внимание к 
мрачной гуманитарной ситуации в стране. Сирий-
ский народ уже более десяти лет страдает от не-
прекращающегося насилия и террора. В послед-
ние месяцы экономическая ситуация еще больше 
ухудшилась. Сирийские женщины, дети и пожи-
лые люди страдают в непропорционально высокой 
степени. Пандемия только усугубила ситуацию. 
Существует настоятельная необходимость увели-
чения гуманитарного содействия всем сирийцам 
на всей территории страны без дискриминации, 
политизации и выдвижения любых предваритель-
ных условий. 

Немедленно требуются активные усилия, кото-
рые ведутся с уважением независимости, террито-
риальной целостности Сирии и позволяют решать 
гуманитарные проблемы, с тем чтобы облегчить 
страдания сирийского народа. В то же время сле-
дует предпринять конкретные шаги для устране-
ния препятствий, мешающих проведению транс-
граничных операций и доставке помощи через ли-
нии противостояния, в частности на северо-западе 
Сирии. Принятие резолюции 2585 (2021) дает еще 
одну возможность активизировать гуманитарную 
помощь, особенно доставку помощи через линию 
фронта. Мы надеемся, что в ближайшие месяцы эта 
тенденция еще более усилится. 

Индия предоставила Сирии помощь в целях 
развития и поддержку в развитии человеческих 
ресурсов путем предоставления грантов и кредит-
ных линий на проекты в области развития, поста-
вок медикаментов и продовольствия, организации 
работы пунктов протезирования и проведения 
программ подготовки в целях наращивания по-
тенциала. Мы намерены и далее придерживаться 
этого курса, и Индия подтверждает свою твердую 
приверженность продолжению поддержки народа 
Сирии. 

Сейчас я возвращаюсь к исполнению своих 
функций Председателя Совета. 

Я предоставляю слово представителю Сирий-
ской Арабской Республики. 

Г-н Саббаг (Сирийская Арабская Республика) 
(говорит по-арабски): Прежде всего я хотел бы по-
благодарить Вас, г-н Председатель, за организа-
цию этих совместных прений по политическому и 
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гуманитарному направлениям в Сирии, что опти-
мизирует использование времени и ресурсов Сове-
та Безопасности. 

Возвращение сирийских граждан в свою стра-
ну является приоритетом для Сирии. В своей ина-
угурационной речи 17 июля президент Сирийской 
Арабской Республики вновь призвал сирийских 
граждан вернуться в свою страну. В ходе второй 
сессии Международной конференции по возвра-
щению сирийских беженцев, состоявшейся в Да-
маске в июле, правительство Сирии подтверди-
ло свое намерение в рамках своих возможностей 
продолжать усилия в этом направлении, работать 
над созданием условий, способствующих безопас-
ному и достойному возвращению своих граждан, 
и обеспечивать им достойные условия жизни. Его 
тесное сотрудничество с дружественными страна-
ми, Организацией Объединенных Наций и соот-
ветствующими международными организациями 
в этом отношении привело к возвращению в свои 
дома большого числа сирийцев. 

С другой стороны, Соединенные Штаты Аме-
рики и их западные союзники продолжают пре-
пятствовать всем инициативам, связанным с воз-
вращением сирийцев на родину, и продолжают 
дезинформировать средства массовой информации 
и распространять антисирийскую пропаганду, ут-
верждая, что условия, способствующие возвраще-
нию сирийских беженцев в свою страну, еще не 
созданы. 

Сирия приветствует заместителя Генерального 
секретаря по гуманитарным вопросам г-на Мар-
тина Гриффитса и его запланированный на конец 
этого месяца визит в Сирию с целью информирова-
ния его о ситуации на местах и ознакомления с его 
предварительным видением радикальных решений 
для урегулирования этого гуманитарного кризиса 
в стране. Мы надеемся на реалистичные отчеты и 
свежий подход к гуманитарной ситуации в Сирии, 
который позволит решить проблемы, оказывающие 
значительное влияние на гуманитарную и чрезвы-
чайную деятельность Организации Объединенных 
Наций в этой стране. 

Сирия неоднократно разъясняла истинные 
причины ухудшения гуманитарных и жизненных 
условий в стране и неспособности сирийского пра-
вительства обеспечить удовлетворение основных 
потребностей своих граждан, добиться прогресса 

в процессе реконструкции, восстановить инфра-
структуру, пострадавшую от терроризма и ино-
странной агрессии, и принять меры, необходимые 
для борьбы с пандемией коронавирусной болезни, 
включая обеспечение сирийского народа вакци-
нами. Сирия вновь заявляет, что для улучшения 
гуманитарной ситуации сирийцев необходимо 
следующее. 

Во-первых, односторонние принудительные 
меры, навязанные Соединенными Штатами и 
странами Европейского союза Сирии и ее народу, 
должны быть отменены. Они привели к катастро-
фическим последствиям, поскольку препятствуют 
доставке продовольствия, медикаментов, топли-
ва и других предметов первой необходимости си-
рийскому народу. Они также напрямую влияют на 
уровень, качество и эффективность гуманитарных 
операций и операций по оказанию помощи, про-
водимых Организацией Объединенных Наций и 
другими международными организациями в Си-
рии, и подрывают суть проводимой гуманитарной 
работы. 

Во-вторых, необходимо положить конец окку-
пации северо-востока Сирии американскими во-
йсками и севера и северо-запада Сирии турецкими 
войсками. Они должны прекратить истощение и 
разграбление ресурсов и национальных богатств 
сирийского народа. Они нарушают независимость, 
суверенитет и территориальную целостность Си-
рии. Все их лживые оправдания своей оккупации 
никого не убедят. 

Турецкие оккупационные силы, связанные с 
ними террористические группы и сепаратистские 
ополчения продолжают использовать воду в каче-
стве оружия войны против гражданского населе-
ния, в двадцать шестой раз отключив снабжение 
водой водонапорной станции «Аллюк». От этой 
станции зависит выживание более чем 1 миллиона 
граждан, проживающих в Эль-Хасаке и ее сельских 
районах, поскольку она обеспечивает их питьевой 
водой, что в настоящее время еще более важно из-
за повышения температуры. Эта ситуация риску-
ет превратиться в гуманитарную катастрофу. Это 
преступный акт и грубое нарушение междуна-
родных соглашений, равносильное преступлению 
против человечности и военному преступлению. 
Поэтому необходимы немедленные действия Сове-
та Безопасности и Секретариата, чтобы заставить 
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турецкий режим вновь открыть эту станцию и со-
блюдать международные соглашения, поставляя 
воду из реки Евфрат на уровне и в объеме, согла-
сованных на двусторонней основе двумя странами. 

В-третьих, гуманитарная деятельность должна 
включать поддержку проектов восстановления на 
раннем этапе и восстановление инфраструктуры 
для предоставления основных услуг, таких как об-
разование и здравоохранение. Мы отмечаем, что в 
резолюции 2585 (2021) содержатся новые и четкие 
указания о необходимости расширения областей 
гуманитарной деятельности, что требует практиче-
ских действий на местах и достижения ощутимых 
результатов в этом отношении. 

В-четвертых, должна быть усилена гуманитар-
ная деятельность, ведущаяся с территории Сирии, 
поскольку это наиболее эффективный подход, тем 
более что основная часть гуманитарных операций 
и операций по оказанию помощи осуществляется 
с территории Сирии и в координации с сирийским 
правительством, что облегчает доставку помощи 
всем сирийцам, в том числе в районы на северо-запа-
де, с учетом соображений безопасности гуманитар-
ных работников во время доставки такой помощи. 

В-пятых, Совет Безопасности должен прекра-
тить использование неработающего механизма 
трансграничной доставки помощи, поскольку он 
растрачивает ресурсы, порочит и политизирует гу-
манитарную деятельность и нарушает суверенитет 
Сирии. Кроме того, в связи с отсутствием механиз-
ма мониторинга и распределения, гарантирующего, 
что гуманитарная помощь достигнет надлежащего 
пункта назначения, помощь стала инструментом и 
средством наживы для вооруженных групп, внесен-
ных в соответствующий перечень в качестве терро-
ристических группировок. 

В-шестых, бесчеловечное поведение некоторых 
западных стран должно прекратиться. Эти страны 
продолжают использовать бедственное положение 
сирийского народа путем политизации всех аспек-
тов гуманитарной деятельности для достижения 
собственных политических целей. Организация 
Объединенных Наций и ее гуманитарные агентства 
должны устранить дисбаланс и пробелы в рабо-
те этих стран, действуя на основе нового подхода, 
поддержать проекты по раннему восстановлению 
и способствовать осуществлению необходимого 
перехода к содействию развитию. Процесс перехода 

существенно затруднен в связи с давлением запад-
ных стран на Организацию Объединенных Наций, 
выдвижением политизированных условий, ограни-
чениями и диктатом с их стороны в отношении той 
роли, которую она играет. 

В некоторых сегодняшних заявлениях была 
представлена недостоверная и неточная информа-
ция в отношении ситуации в Сирии, особенно в 
том, что касается района Даръа аль-Балад, который, 
уточним, является районом, где произошла эска-
лация боевых действий со стороны вооруженных 
групп и террористических элементов. По указанию 
своих спонсоров эти группы нарушают соглашения 
о прекращении огня и деэскалации, заключенные 
при посредничестве наших российских друзей. Как 
мирные граждане, так и военнослужащие сирий-
ской армии подвергаются нападениям и насилию, 
что привело к эскалации обстановки на юге страны. 

Несмотря на ложную информацию, распро-
страняемую некоторыми странами и международ-
ными структурами в отношении ситуации в Даръа 
аль-Балад, мы хотели бы просветить тех, кто, утра-
тив способность критического осмысления инфор-
мации и чувство меры, слепо верит террористиче-
ской пропаганде. Я приведу некоторые статистиче-
ские данные, которые могут служить подтвержде-
нием мудрости, проявляемой сирийским государ-
ством. Например, из 4600 дел лиц, разыскиваемых 
в связи с причастностью к террористическим актам, 
обработано 3900. Более 2500 человек вернулись к 
работе. Более 1700 человек были освобождены из 
мест заключения. 

Террористы же, с другой стороны, убили 18 ни в 
чем не повинных руководителей муниципалитетов, 
2050 военнослужащих и полицейских и более 65 
гражданских лиц только потому, что эти лица под-
держивали действия сирийского государства. Боль-
шое число простых граждан в Сирии погибли от рук 
террористов, а многие другие, включая как мирных 
жителей, так и военнослужащих, получили ранения 
и увечья. Слышали ли мы когда-нибудь подобные 
статистические данные от представителей Органи-
зации Объединенных Наций или спонсоров терро-
ристов, доклады которых в большом объеме содер-
жат статистические данные только тогда, когда они 
хотят запятнать репутацию сирийского государ-
ства? Так, почему мы ничего не слышали о терро-
ристическом нападении на деревню Аль-Матаайя 
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в провинции Даръа, в результате которого погибли 
40 человек? Там были полностью разрушены шесть 
домов. Там также были выведены из строя системы 
водо- и энергоснабжения. Именно такие действия 
совершает в Нигерии группировка «Боко харам». 
Разве для борьбы с этими преступными формиро-
ваниями западные страны, такие как Соединенное 
Королевство, Франция и другие страны Европей-
ского союза, поддерживающие террористов, приме-
няют какие-либо иные методы, кроме использова-
ния оружия, преследования и уничтожения? 

Сирия вновь безоговорочно отвергает все лож-
ные обвинения в связи с ситуацией в Даръа. Мы 
сожалеем об ошибочной позиции гуманитарных 
работников в отношении ситуации на юге, которая 
привела там к ограниченению свободы гражданских 
лиц. Эти ложные утверждения являются искажени-
ем фактов на местах и следствием того, что авторы 
настаивают на включении в некоторые доклады 
сфабрикованных или предвзятых утверждений, 
которые прямо или косвенно направлены против 
сирийского правительства. Сирия вновь заявляет о 
своей готовности принимать меры для устранения 
коренных причин нестабильности на юге страны 
путем диалога. До сих пор Сирия проявляет сдер-
жанность, чтобы избежать любой конфронтации, 
которая могла бы нанести вред ни в чем не повин-
ным людям. 

Хорошо скоординированная, но плохо про-
думанная кампания по распространению ложной 
информации против сирийского правительства 
не получила никакой реакции со стороны госу-
дарств — членов Совета, действующих на основе 
агрессивного подхода совместно с силами Соеди-
ненных Штатов и Турции и в сотрудничестве с 
марионеточными сепаратистскими формирования-
ми, а также террористическими образованиями на 
территории нашей страны. На израильские нападе-
ния на суверенитет Сирии просто закрывают глаза, 
а последствия этих нападений для стабильности и 
безопасности региона полностью игнорируют. Каж-
дое из этих действий и нападений является грубым 
нарушением международного права, Устава Орга-
низации Объединенных Наций и соответствующих 
резолюций Совета Безопасности, в которых подчер-
кивается необходимость уважения суверенитета, 
единства и территориальной целостности Сирии. 

Мы приветствовали заявление государств-
гарантов Астанинского процесса, сделанное по ито-
гам шестнадцатого раунда переговоров, состояв-
шегося в июле в Нур-Султане. Соответственно, мы 
благодарим Россию и Иран за вклад в успешное про-
ведение этих переговоров. Требуем, чтобы турецкий 
режим выполнил свои обязательства по Астанин-
ским соглашениям и Сочинским договоренностям и 
прекратил действия, которые не способствуют соз-
данию условий, благоприятствующих политическо-
му урегулированию. 

Хотели бы подчеркнуть, что внимательно сле-
дим за усилиями Специального посланника Педерсе-
на и подтверждаем приверженность политическому 
урегулированию в Сирии силами самих сирийцев и 
под их руководством. Кроме того, мы осуществляем 
конструктивное взаимодействие в целях содействия 
скорейшему проведению шестого раунда работы 
малой группы Конституционного комитета. В этой 
связи подчеркиваем важность неукоснительного 
соблюдения круга ведения Комитета, а также правил 
и положений, регулирующих его работу, невмеша-
тельства в его деятельность и недопущения попыток 
навязать какой-либо результат или необоснованные 
или нереалистичные сроки работы Комитета. 

Председатель  (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Турции. 

Г-жа Кочйигит Грба (Турция) (говорит 
по-английски): Прежде всего я хотела бы поблаго-
дарить Специального посланника Педерсена и заме-
стителя Генерального секретаря Гриффитса за их 
сообщения. Хотела бы также поздравить заместите-
ля Генерального секретаря Гриффитса с вступлени-
ем в новую должность и выразить надежду увидеть 
его в Турции. 

Поскольку мы недавно отметили Всемирный 
день гуманитарной помощи, позвольте мне выра-
зить благодарность гуманитарным работникам по 
всей Сирии, которые рискуют своей жизнью, чтобы 
помочь сирийскому народу. Мы будем и впредь под-
держивать их неустанные усилия. 

Уже более года на фоне ухудшающейся гума-
нитарной ситуации и негативных последствий пан-
демии коронавирусной инфекции (COVID-19) мы 
подчеркиваем, что трансграничный механизм Орга-
низации Объединенных Наций имеет как никогда 
важное значение. 
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Генеральный секретарь, Управление по коор-
динации гуманитарных вопросов (УКГВ), другие 
учреждения Организации Объединенных Наций и 
гуманитарные организации на местах подчеркива-
ют необходимость продолжения усилий по оказа-
нию жизненно необходимой гуманитарной помощи 
сирийскому народу. 

Приняв в прошлом месяце резолюцию 2585 
(2021), Совет сделал выбор между неотложными 
потребностями сирийского народа и политически-
ми расчетами режима Асада. Мы приветствуем 
решение Совета продлить действие механизма на 
12 месяцев. 

Пока мы выступаем в этом зале, миллионы 
людей на северо-западе Сирии продолжают вести 
борьбу за выживание благодаря помощи, поступа-
ющей из Турции через пункт пересечения границы 
«Баб-эль-Хава». Эта помощь включает также по-
ставки вакцины против COVID-19, которые оста-
ются жизненно необходимыми, учитывая наличие 
в регионе крайне густонаселенных районов. Наша 
страна продолжает оказывать поддержку и содей-
ствие трансграничным операциям Организации 
Объединенных Наций. 

Что касается резолюции 2585 (2021), позвольте 
мне официально заявить о следующих моментах, 
которые требуют нашего коллективного внимания. 

Мы отмечаем акцент, сделанный на расшире-
нии гуманитарной деятельности в Сирии, включая 
проекты скорейшего восстановления. Однако важ-
но, чтобы эти проекты позволяли оказать помощь 
всем нуждающимся без какой-либо дискримина-
ции. Мы не позволим режиму и террористическим 
организациям злоупотреблять этим вопросом в 
своих корыстных целях. 

Что касается доставки гуманитарной помощи 
через линии противостояния, позвольте мне на-
помнить членам Совета, что положения резолю-
ции 2585 (2021) применимы ко всей территории 
страны. Это подразумевает проведение операций 
по доставке помощи через линии противостояния и 
на северо-восток страны, в том числе в такие райо-
ны, как Рас-эль-Айн и Талль-Абьяд, где, по сообще-
ниям УКГВ, имеются неотложные потребности. К 
сожалению, наши призывы о необходимости про-
ведения операций по доставке помощи через линии 
противостояния в этом регионе игнорируются на 

протяжении почти двух лет. На сегодняшний день 
ни один из жителей этого региона не был вакцини-
рован против COVID-19. Мы повторяем наш при-
зыв и просим как можно скорее начать операции 
по доставке помощи через линии противостояния 
в этот регион. 

Что касается доступа через линии противостоя-
ния на северо-запад страны, то Турция уже одобри-
ла план Всемирной продовольственной программы 
(ВПП) от 2 июля, который предусматривает про-
ведение операции из Алеппо в Сармаду, мухафаза 
Идлиб. В августе мы довели до сведения ВПП и 
УКГВ нашу готовность к проведению операции и 
обязались предоставить гарантии безопасности для 
ее успешного завершения. Рассчитываем также, 
что соответствующие стороны предоставят необхо-
димые гарантии безопасности и примут меры для 
предотвращения провокационных действий. 

Ожидаем, что импульс, который резолю-
ция 2585 (2021) придала гуманитарной деятельно-
сти, окажет положительное влияние и на политиче-
ском направлении. Мы продолжаем поддерживать 
усилия, направленные на поиск путей политиче-
ского урегулирования сирийского конфликта в со-
ответствии с резолюцией 2254 (2015). Однако тем-
пы продвижения вперед политического процесса 
нельзя назвать удовлетворительными. Несмотря на 
активные усилия, предпринимаемые г-ном Педер-
сеном в течение последних месяцев, шестая сессия 
Конституционного комитета не была созвана из-за 
препятствий со стороны делегации режима. Насто-
ятельно необходимо обеспечить соблюдение круга 
ведения и основных правил процедуры Комитета. 

Продолжающееся конструктивное взаимодей-
ствие оппозиции, несмотря на предпринимаемые 
режимом попытки помешать работе Конституци-
онного комитета, заслуживает одобрения. Призы-
ваем оппозицию и впредь придерживаться этого 
позитивного подхода. Конституционный комитет 
остается единственным надежным элементом по-
литического процесса. Мы вновь призываем все 
соответствующие стороны занять такую же кон-
структивную позицию по отношению к Конститу-
ционному комитету, с тем чтобы добиться убеди-
тельного прогресса в политическом процессе. 

Астанинский процесс является неотъемлемой 
частью усилий по достижению политического уре-
гулирования в Сирии. Шестнадцатое заседание 
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участников Астанинского процесса, состоявшееся 
в Нур-Султане в прошлом месяце, было посвяще-
но политическому процессу и событиям на местах. 
Турция продолжит прилагать усилия для того, что-
бы Астанинский процесс и впредь способствовал 
урегулированию сирийского конфликта. 

Ситуация на местах по-прежнему вызывает тре-
вогу. Мы глубоко обеспокоены ростом числа жертв 
среди гражданского населения. Защита граждан-
ского населения имеет первостепенное значение. За 
последние два месяца участились нарушения пре-
кращения огня со стороны режима. За этот период 
погибло более 50 мирных жителей. Необходимо по-
ложить конец нападениям на гражданское населе-
ние. До тех пор, пока будут продолжаться наруше-
ния режима прекращения огня, прекращение кон-
фликта путем урегулирования, приемлемого для 
всех сторон, будет оставаться труднодостижимым. 

Десять лет невыразимых страданий и потерь 
явно свидетельствуют о том, что единственным 
способом положить конец сирийскому конфликту 
является политическое урегулирование. Продол-
жать по сей день искать военное решение бессмыс-
ленно. Осада городов, нападения и притеснение 
гражданского населения ни к чему не приведут. В 
этой связи нападения на гражданское население в 
Даръа являются неприемлемыми и должны быть 
немедленно прекращены. Необходимо незамед-
лительно предоставить доступ ко всем сирийцам, 
нуждающимся в помощи. 

Еще одну серьезную угрозу безопасности Си-
рии представляет собой рабочая партия Курдистана 
/ отряды народной самообороны (РПК/КОНС). Эта 
террористическая организация и ее ответвление, 
Сирийские демократические силы, все чаще совер-
шают нападения на гражданских лиц и притесняют 
их. Мы вновь призываем Организацию Объеди-
ненных Наций провести расследование нападения, 
совершенного РПК/КОНС 12 июня на курируемую 
Организацией Объединенных Наций больницу аш-
Шифа в Африне. Систематически совершаемые 
этими отрядами нападения на Африн призваны по-
мешать возвращению местного населения в этот 
город, обстановка в котором стала более стабиль-
ной после того, как он был очищен от террористов. 
Международное сообщество не должно хранить 
молчание перед лицом нападений, совершаемых 
РПК/КОНС в сговоре с режимом. 

Что касается сбоев в работе водонапорной стан-
ции «Аллюк», то причины этой проблемы не толь-
ко хорошо известны учреждениям Организации 
Объединенных Наций, но и четко отражены в со-
ответствующих докладах Генерального секретаря. 
Вода с водонапорной станции «Аллюк» подается в 
район Эль-Хасаки через водяные насосы, которые 
работают на электроэнергии с плотины «Тишрин». 
РПК/КОНС регулярно и преднамеренно перекрыва-
ют подачу электроэнергии в Рас-эль-Айн и Талль-
Абьяд с плотины «Тишрин», единственного источ-
ника электроэнергии в регионе, через электростан-
ции «Мабрука» и «Эд-Дарбасия». По состоянию на 
27 июля ремонтные бригады смогли добраться до 
станции при координации России. Недавно, 18 ав-
густа, в этот район была направлена группа техни-
ческих специалистов. 

РПК/КОНС — это террористическая органи-
зация, которая сбрасывает бомбы на госпитали и 
районы проживания гражданского населения, вер-
бует детей, совершает жестокие убийства и препят-
ствует возвращению местного населения. Оказание 
поддержки этой террористической организации 
под предлогом борьбы с ДАИШ является непри-
емлемым. Эта поддержка вопиющим образом на-
правляется на угнетение местных сирийских жи-
телей и совершение террористических нападений. 
Турция продолжит вести решительную борьбу со 
всеми террористическими организациями, включая 
ДАИШ и РПК/КОНС. 

Вот уже более десяти лет сирийцы переживают 
трагедии за гранью нашего воображения. Ситуация 
в Сирии, несомненно, является самой серьезной гу-
манитарной катастрофой этого века. Военные пре-
ступления режима и преступления против человеч-
ности хорошо задокументированы и требуют неза-
медлительных шагов по обеспечению всей полноты 
ответственности виновных. Из этих преступлений 
самым мрачным эпизодом сирийского конфликта, 
вероятно, является нападение с применением хими-
ческого оружия в Гуте. По случаю восьмой годов-
щины этого ужасного нападения мы решительно 
осуждаем неоднократное применение химическо-
го оружия сирийским режимом в Гуте и в других 
местах. Вновь решительно призываем привлечь ре-
жим Асада к ответственности за совершенные им 
преступления. 
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Лживые заявления, которые мы только что ус-
лышали, не помогут режиму отвлечь внимание 
международного сообщества от совершенных им 
злодеяний. Турция будет и впредь прилагать уси-
лия для облегчения страданий сирийского наро-
да и превращения Сирии в мирную и стабильную 
страну. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Исламской Ре-
спублики Иран. 

Г-жа Эршади (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Мы напоминаем о резо-
люции 2585 (2021), в которой Совет Безопасности 
призвал все государства-члены отреагировать при-
нятием практических мер в целях удовлетворения 
неотложных потребностей сирийского народа. 

Крайне важно, что Совет также признал, что 
гуманитарная деятельность шире, чем просто удов-
летворение насущных потребностей затронутого 
населения, и должна включать поддержку оказа-
ния основных услуг по линии проектов скорейшего 
восстановления водоснабжения, санитарии, меди-
цинского обслуживания, образования и жилья. 

Учитывая тот факт, что введение некоторыми 
странами незаконных односторонних санкций про-
тив Сирии является одной из основных причин ны-
нешней гуманитарной ситуации в этой стране, Со-
вет, используя термин «практические меры», бук-
вально призывает, хотя и в неявной форме, к отмене 
таких санкций, по крайней мере в областях, связан-
ных с проектами скорейшего восстановления. Вме-
сте с тем этот призыв не должен быть неверно ис-
толкован так, будто введение санкций в отношении 
других секторов является приемлемым или помощь 
Сирии в других областях, в частности в усилиях по 
восстановлению, является менее важной. 

Поскольку резолюция 2585 (2021) является ре-
зультатом компромисса, в том числе со стороны 
главных стран, которые ввели в действие санкции 
такого рода, мы призываем их выполнить свои обе-
щания, серьезно отнестись к своим обязательствам 
по этой резолюции и немедленно и полностью от-
менить все незаконные санкции против Сирии. 

В ситуации, которую Совет характеризует как 
сложную чрезвычайную гуманитарную ситуацию, 
отмена односторонних санкций необходима так-
же ввиду того, что санкции серьезно подрывают 

эффективность гуманитарных операций в Сирии, 
проводимых Организацией Объединенных Наций 
и международными неправительственными орга-
низациями. Поскольку большая часть гуманитар-
ных операций проводится с территории Сирии, в 
соответствии с призывом, закрепленным в резолю-
ции 2585 (2021), необходимо повысить эффектив-
ности доставки гуманитарной помощи через линии 
противостояния, в том числе путем существенно-
го увеличения выделяемой помощи и обеспечения 
того, чтобы ее объем соответствовал численности 
населения, проживающего в районах, где проводят-
ся эти операции. 

Кроме того, мы приветствуем просьбу к Гене-
ральному секретарю представить доклад, содержа-
щий подробную информацию о трансграничных 
операциях, в том числе о механизме распределения, 
партнерах по осуществлению операций, а также об 
объеме и характере доставляемых предметов. Это 
должно способствовать устранению одного из не-
достатков трансграничной доставки гуманитарной 
помощи, — отсутствия прозрачности. Трансгра-
ничный механизм в любом случае должен исполь-
зоваться в полном соответствии с руководящими 
принципами Организации Объединенных Наций 
по оказанию чрезвычайной гуманитарной помо-
щи, и необходимо гарантировать, чтобы этот ме-
ханизм не использовался, прямо или косвенно, для 
оказания какой-либо поддержки террористическим 
группам внутри Сирии. 

Эффективное добросовестное выполнение в 
полном объеме резолюции 2585 (2021), может, по-
мимо удовлетворения неотложных гуманитарных 
потребностей сирийского народа, позволить до-
биться положительных результатов и в других 
сферах, привести к деполитизации гуманитарной 
помощи и создать определенный уровень доверия, 
необходимый для дальнейшего сотрудничества в 
целях мирного урегулирования кризиса. 

В этой связи мы вновь заявляем, что, согласно 
нашей принципиальной позиции, сирийский кризис 
должен быть урегулирован мирными средствами в 
соответствии с принципами международного пра-
ва, в частности с принципами соблюдения сувере-
нитета и территориальной целостности государств, 
невмешательства в их внутренние и внешние дела 
и мирного урегулирования международных споров. 
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Чтобы создать благоприятные условия для пре-
кращения конфликта в Сирии, все иностранные 
силы, которые находятся в стране без приглашения, 
должны ее покинуть без каких-либо предваритель-
ных условий или задержек, а с террористическими 
группировками необходимо вести борьбу. Не менее 
важно и то, чтобы Совет добился от израильского 
режима немедленного прекращения актов агрессии 
против суверенитета и территориальной целостно-
сти Сирии. Такая авантюристская практика пред-
ставляет собой вопиющее нарушение международ-
ного права, которое создает угрозу региональному и 
международному миру и безопасности. 

Вместе с другими членами Астанинского фор-
мата мы поддерживаем работу Конституционного 
комитета, которая должна продолжаться в соответ-
ствии с его правилами процедуры, без иностранного 
вмешательства и навязанных извне сроков. Надеем-
ся, что следующее заседание Комитета состоится в 
ближайшее время. Мы привержены восстановлению 
единства и территориальной целостности Сирии, 
и будем продолжать наши усилия по оказанию по-
мощи правительству и народу Сирии в преодоле-
нии крайне масштабных проблем, с которыми они 
сталкиваются. 

Председатель  (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово г-ну Педерсену для ответа на 
вопросы и замечания. 

Г-н Педерсен (говорит по-английски): Позвольте 
мне поблагодарить всех членов Совета Безопасности 
и представителей Сирии, Турции и Ирана, а также 
г-на Эрксусси за их выступления. Я очень внима-
тельно слушал и делал заметки. 

Позвольте мне для начала повторить, что я вы-
соко ценю поддержку, которую нам оказывают. Од-
нако, несмотря на всю эту поддержку, как я подчер-
кнул в своем сегодняшнем выступлении, ситуация 
на местах вызывает все большую озабоченность. На-
деюсь, что благодаря дипломатическим усилиям, ко-
торые я буду предпринимать в течение следующих 
нескольких недель, к моменту моего следующего 
брифинга в Совете в конце сентября у меня будут 
позитивные новости. 

В своем нынешнем выступлении я решил не ос-
вещать подробно некоторые вопросы, над которыми 
я работаю, в частности, касающиеся Конституци-
онного комитета. Если представитель Мексики не 

возражает, я хотел бы с ее позволения ответить на 
этот вопрос в ходе моего следующего выступления 
в конце сентября. 

Надеюсь, что в предстоящий период при под-
держке Совета и в сотрудничестве как с сирийским 
правительством, так и с оппозицией мы сможем 
разрешить остающиеся разногласия, чтобы иметь 
возможность собраться вместе и начать не толь-
ко подготовку, но и разработку новой конституции 
для сирийского народа. Как подчеркнули в своих 
сегодняшних выступлениях многие члены Совета, 
это исключительно задача сирийского народа. Тем 
не менее, необходимо, чтобы две стороны Консти-
туционного комитета — а именно, представители, 
назначенные сирийским правительством, и предста-
вители, назначенные оппозицией, Сирийской наци-
ональной коалицией — достигли договоренности о 
том, как нам действовать дальше. 

Как я уже отметил, надеюсь, что это станет воз-
можным в ближайшем будущем. Я с нетерпением 
жду моего следующего выступления в Совете в кон-
це сентября. 

Председатель  (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-на Педерсена за его пояснения. 

Теперь я предоставляю слово г-ну Гриффитсу 
для ответа на вопросы и замечания. 

Г-н Гриффитс (говорит по-английски): Как я по-
нимаю, мне нужно ответить лишь на пару неболь-
ших вопросов. 

В самом начале обсуждений представитель Сое-
диненных Штатов попросил меня высказать сообра-
жения по поводу того, как улучшить гуманитарный 
доступ в Сирии. У меня есть несколько предложений. 

В первую очередь, пожалуй, необходимо до-
биться прекращения боевых действий; что очевидно 
и об этом мы все сегодня говорили. Из-за активных 
боевых действий в Сирии, как и в других странах, 
которые мы обсуждаем в этом зале, по-прежнему 
подвергается опасности гражданское население и 
доступ к нему ограничен в силу очевидных причин. 
Разумеется, было бы полезно ослабление в Сирии, 
как и во многих других странах, административных 
ограничений. Я также уверен, что оценка, доставка 
помощи и контроль — по сути, все части процесса 
оказания гуманитарной помощи и обеспечения за-
щиты — могут быть оптимизированы. 
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Наконец, хотел бы отметить, что децентрали-
зация присутствия Организации Объединенных 
Наций в Сирии помогла добиться расширения до-
ступа. Во время моего визита на следующей неде-
ле мы посмотрим, как можно добиться его даль-
нейшего расширения. Кстати, я весьма благодарен 
правительству Сирии и Его Превосходительству 
г-ну Саббагу за готовность принять меня в Дамаске 
через несколько дней, и с нетерпением этого жду. 

Также были заданы вопросы о планах по ор-
ганизации доставки помощи автоколоннами через 
линию противостояния, и, кстати, упоминалось о 
возможной доставке помощи одной автоколонной 
такого рода, организованной Всемирной продо-
вольственной программой. На данный момент я 
могу сказать только то, что мы не получили окон-
чательного согласия от всех сторон, но мы все еще 
ведем переговоры. Я надеялся, что сегодня будут 
более позитивные новости в этом отношении и я 
смогу сообщить о достижении большего прогрес-
са, но мы все еще ведем переговоры. По-прежнему 
имеют место беспорядки и насилие, существует не-
обходимость мер по разминированию; мы прилага-
ем усилия в связи с этими проблемами и надеемся 
их разрешить до моей поездки в страну. 

В заключение, что касается автоколонн в Даръа, 
о которых спросил, если я не ошибаюсь, представи-
тель Соединенного Королевства, я могу лишь по-
вторить то, что сказал г-н Эрксусси из Сирийского 
общества Красного Полумесяца. У меня нет ника-
кой обновленной информации по этому вопросу. 
Как мы уже отмечали здесь, надеемся, что осущест-
вление таких операций удастся начать как можно 
скорее. 

Г-н Председатель  (говорит по-английски): Я 
благодарю г-на Гриффитса за его пояснения. 

Сейчас предоставляю слово г-ну Эрксусси для 
ответа на вопросы и замечания. 

Г-н Эрксусси  (говорит по-английски): Мне не-
чего добавить, но позвольте мне вновь обратиться 
с призывом об улучшении доступа и расширении 
поддержки гуманитарных организаций в Сирии. 
Конечно, мы не считаем, что наша работа разрешит 
этот конфликт, который является политическим и 
требует политического решения. 

Мы хотели бы, чтобы правительства стран-
доноров, постоянные и другие члены Совета Без-
опасности содействовали нашей работе. Санкции и 
ограничительные меры, хотя они всего лишь изло-
жены на бумаге, оказывают серьезное влияние на 
местах. Банки и поставщики, которые боятся, не 
хотят переводить деньги — либо из-за своего стра-
ха, либо из-за непонимания санкций. Несколько раз 
мы просили объяснить санкции банкам, финансо-
вым компаниям и другим компаниям финансового 
сектора, чтобы они поняли, что гуманитарные опе-
рации не подпадают под санкции. 

Мы с нетерпением ждем визита г-на Гриффит-
са, который, как мы надеемся, состоится на следую-
щей неделе. В это время мы сможем приложить со-
вместные усилия, чтобы получить больший доступ 
и оказать больше поддержки людям в Сирии. 

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-на Эрксусси за его пояснения. 

Список ораторов исчерпан. 

Заседание закрывается в 12 ч 40 мин. 
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